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ΤΙ EINRI Η ΣΤηΘΕΡΟΠΟΙΗΣΙΣ ΤΗΣ ΔΡΗ^/ΛΗΣ

Ά ρ θ ρ ο ν  τοΰ κ. Γ .  Ν . Κ Ο Φ ΙΝ Α  
Π ρώην Υ π ο υ ρ γ ο ύ  τώ ν  Ο ικ ο ν ο μ ικ ώ ν

'Η  δραχμή, διά τής σταθεροποιήσεως, εισέρ
χεται είς νέαν φάσιν. Κατά Μάρτιον τοΰ 1 9 2 2  ύ- 
πέστη τό πρώτον πλήγμα διά τοϋ πρώτου αναγ
καστικού δανείου τής διχοτομήσεως τοΰ χαρτο
νομίσματος, άπολέσαντος τότε ούσιαστικώς ·τό ή- 
μισυ τής αξίας του, άφοΰ προηγουμένως άπό 
τοΰ 1 9 1 9  είχεν άρχίσει ή βαθμιαία ύποτίμησις 
τής δραχμής έν σχέσει πρός τό χρυσοΰν δολλά- 
ριον. Και μετά τήν διχοτόμησιν, ή ύποτίμησις 
έξηκολούθησεν. Κατά τό 1 9 2 3 , ή ύποτόμησις 
άνεχαιτίσθη καί ή δραχμή άνέκτησεν ούσιωδώς 
μέρος τής άξίας της. Κ ατά ’Ιανουάριον 1926  
δεύτερον πλήγμα κατηνέχθη κατά τοΰ χαρτονο
μίσματος, διά τοΰ δευτέρου άναγκαστικοΰ δα
νείου, άποβα?\.όντος ούσιαστικώς τό έν τέταρτον 
τής άξίας του, άψοΰ προηγουμένως κατά τό 1925, 
ή ύποτίμησις τής δραχμής είχεν επιφέρει ούσιώ- 
δη απώλειαν τής κατά τό 19 2 3  βελτιω θείσης 
άξίας της.

Ε ν τ ό ς  τοΰ 1 9 2 7 , ή άνωτάτη τιμή τής λίρας 
στερλίνας έσημειώθη είς δραχ. 385  καί ή κατω- 
τάτη είς δραχ. 356 . Μ εταξύ τών ορίων τούτω ν 
εύρίσκεται ή τιμή τώ ν δραχ. 375 , ήτις είναι ή 
τιμή τής σταθεροποιήσεως. Κ ατά  τήν νέαν ταύ-

την περίοδον τής σταθεροποιήσεω ς τής δραχμής, 
τό χαρτονόμισμα άπόλλυσιν ύριστικώς 94 περί
που τοΐς εκατόν έπί τής άξίας του, άφοΰ προη
γουμένως ειχεν άποβάλει κατά τό 1 9 2 2 , διά τοΰ 
άναγκαστικοΰ δανείου, τό ήμισυ τής άξίας του καί 
κατά τό 1 9 2 6 , διά τοΰ δευτέρου άναγκαστικοΰ 
δανείου, τό εν τέταρτον τής άξίας του. Ά π ό  τής 
σταθεροποιήσεως τής άξίας του καί έφ εξής ή 
δραχμή όριστικώς άντιστοιχεί πρός τό 1 ] 15 
τής σημερινής χρυσής δραχμής, ήτοι πρός 6 .6 6  
περίπου χρυσά λεπτά.

Α ί θυσίαι τοΰ Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Λαοΰ, τοΰ κατό
χου τοΰ χαρτονομίσματος, είναι μέγισται, δυσυ- 
πολόγισται καί άσυγκρίτως. μεγαλύτεροι τώ ν έκ 
τώ ν φορολογικών βαρών προελθουσών. Ή  ύπο- 
τίμησις τής δραχμής άπετέλεσε πάντοτε τήν μάλ
λον αίματηράν, άλλά καί τή·ν ύπουλωτέραν, φο
ρολογίαν. Διά τοΰτο ή κατά τό 1 9 2 3  έπιτευχι^εΐ- 
σα άναχαίτισις τής περαιτέρω έκπτώ σεω ς τής 
δραχμής καί ούσιώδης βελτίωσις αύτής, άνταπέ- 
δωκεν είς τόν Λαόν. μ έ  τ ό  π α ρ α π ά ν ω ,  τά 
πρός έπίτευξιν τοΰ εύεργετικοΰ τούτου άποτελέ- 
σματος έπ ιβ λη θέν τα τό τε φορολογικά β ά ρ η .Έ ν ώ  
τά μετέπειτα έπιβληθέντα φορολογικά βάρη δέν 
έχρησίμευσαν_δυστυχώς πρός βελτίωσιν τής δραχ-



— -  1 U  Π α ν γ ο γ ν Ω υ τ η ς  „
· -___  EtOC E ' .

μής. Ο ύτω ς ό Ελληνικός Λ αός, ό άποτελούμε- 
νος εκ τών κατόχων δραχμών καί εσωτερικών 
δανείων είς δραχμάς, ύπέστη έξ ολόκληρου πάντα 
τα έκ τοϋ πολέμου οικονομικά βάρη, τά έκφρα- 
ζόμενα σήμερον είς τήν σταθεροποίησιν τής δραχ
μής είς τό εν δέκατον πέμπτον τής ονομαστικής 
άςίας της.

Ά λ λ ά : τ ί ε ί ν α ι  ή σ τ α  0 ε ρ ο π ο ί η- 
σ ι ς τ η ς  δ ρ α χ μ ή ς :  Ά π ά ντησιν  είς τό ε
ρώτημα τοΰτο ημείς έδώσαμεν ήδη διά προηγου
μένως δημοσιευθείσης μελέτης μ α ς(') καί διά τής 
εν τφ  Εμπορικώ Έ π ιμ ελη τη ρ ίω  ’Α θηνώ ν δια- 
λεξεω ς μ α ς .( )  Δέν προτιθέμεθα  νά έπαναλάβω- 
μεν ενταύθα δσα έδημοσιεύσαμεν ήδη προηγου
μένως. Παρατηροϋμεν δμως, δτι τά παρ’ ημών 
δημοσιευϋεντα έδωκαν αφορμήν είς διαφόρους 
αλλας δημοσιεύσεις, μελέτας καί ανακοινώσεις', 
σκοπος τω ν οποίων ήτο νά διασαφηνισϋή ή έν
νοια τής σταθεροποιήσεω ν

Διά δημοσιευμάτων, μή έχόντων επίσημον 
χαρακτήρα, έτονίσθη, δτι «δεν δημιουργεΐται νέον 
«νόμισμα ή χρυσή δραχμή, ώς τινες εσφ αλμένος

»εχαρακτηρισαν τ ί1ν με'λετωμένην σταθεροποίη-
Μσιν, αλλ άπλώ ς νομοθετικώς παγιοΰται ή έπί 
»δεκαοκταμηνον καί πλέον σταθεροποιηθεΤσα 
»τιμη τής δραχμής έν σχέσει πρός τήν λίραν Ά γ -  
»γλιας, δεν πρόκειται κατ’ ουσίαν ούδεμία νά έπ- 
»ελθη  μεταβολή είς τήν νομισματικήν μας κατά- 
»στασιν καί συνεπώς είς τάς συναλλαγάς»!

Κ ατά τήν θεωρίαν ταύτην, τό άρθρον 11 τής 
μεταξύ της Κ υβερνήσεω ς καί τής Ε θ ν ικ ή ς  Τοα - 
πεζης δια νομού κυρωθείσης συμβάσεως, τό όρί- 
ζον, οτι « η είς  χρυσόν περιεκτικότης τής δραχμής 

θα  ορισθη δια Διατάγματος, έκδιδομένου κατά 
την ημέραν τής, ένάρξεως τής λειτουργίας τής 
Τραπεζης της Ελλάδος)) καί τά άρθρα 2 4 5  

τ θ ΰ Κ -α σ τ α τ ικ ο ϋ  τής Τραπέζης 
_1ς ^ λλ«δος)), τα πραγματευόμενα περί τώ ν ύπό 

ί  _ 9 απρί=Τ1ζ τής Ελλάδος έκδιδομένων τραπε
ζικών γραμμάτιων, τά όποια έσονΓαι τά μόνα έκ- 
διδομενα εν τώ  Κράτει, κ α θ ’ δλην τήν διάρκειαν 
του ε1ς την Γραπεζαν παρεχομένου προνομίου, 
νομίσματα (πλην τών δεκαδράχμων κερμάτων) 
και των οποίων νομισμάτων ή Τράπεζα έξασφα-

ή  σ τ Ι Ι ρ ό Α Ϊ Γ τ ΐ ' δ Ι 0 Γ ’ π<?°ϋπολ?Υ W  και 
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λιζει την είς χρυσόν σταθεράν αξίαν, ερμηνεύον
ται τροπον τινά ώς μή δημιουργούντα νέον νόμι- 
σμα η χρυσήν δραχμήν, ώ ς  τ ι ν ε ς  έ σ φ α λ μ έ -  
ν ω ς  υ π ε λ α β ο ν, άλλ’ ώ ς άπλώς νομοθε
τούντο τήν σταθεροποίησιν τής δραχμής τών ήδη 
εν κυκλοφορία τραπεζικών γραμματίων έν σχέσει 
προς την λίραν ’Αγγλίας.

τ ° 1-,τοι'ζ> ο,ί διαταξεις τοϋ Καταστατικού, 
επιτρεπουσιν^ εκδοσιν τραπεζογραμματίων τής 
Τραπεζης τής Ε λ λ ά δ ο ς, ισοτίμων χ ρ υ σ ώ ,  άλ
λων παρα τα ήδη (κατά τήν εναρξιν τής λειτουρ
γίας ̂ της ραπέζης τής Ε λλά δος) κυκλοφορούν
το, .̂] εκδοθησομενα εντός π έ ν Γ ε  έ τ ώ ν  ά π ό  τής 
ισχύος του Καταστατικού, τραπεζικά γραμμάτια 
της Εθνικής^ Τραπέζης τής Ε λ λ ά δ ο ς , έφ ’ ών

Έ / / ά δοςυπθυΤαΐ °  τίτλος τι1? Τραπέζης τής

, Ε πομ ένω ς είναι σαφείς αι περί έκδόσεως 
νεου νομίσματος τού τραπεζικού γραμματίου τής 
Τραπεζης της Ελλάδος, ισοτίμου χρυσφ, διατά
ξεις του Καταστατικού καί ή περί αύτών α ντίθε
τος θεω ρία  ή ερμηνεία, πιΰανόν νά ύπηγορεύθη 
εκ λογών σκοπιμότητος, συσχετικώς πρός τόν 
τροπον, καθ ον ύπάρχει πρόθεσις νά έφαρμο- 
σθωσιν αι διατάξεις αύται, άναβαλλομένης, έπί 
του παροντος, τής έκδόσεως νέων τραπεζικών ισο
τίμων χρυσφ γραμματίων, άλλά βεβαίως ή θ ε ω 
ρία η ερμηνεία αϋτη δέν εύρίσκει θετικόν έρεισμα 
εις το κείμενον τοΰ ίσχύν νόμου έπέχοντος Κ α τα 
στατικού.

-  δημοσιευΦέντων δυο Διαταγμάτων
της 12 Μ αίου 1 928 , ή ν ό μ ψ ο ς σταθεροποίησή
της δραχμής ηρξατο άπό τής χθ ες  14 Μ αΐου 1 928 . 
Δια τοϋ πρώτου έκ τών Διαταγμάτων τούτω ν ώρί- 
σοη η εις χρυσόν περιεκτικότης τής δραχμής, ήτις 
θαασχυχι εφεξής ώς νομισματική μονάς έν Έ λ -  
λαδι, εις 0 ,0 1 9 5 2 6 3 4  γραμμάρια, έπί τή βάσει τής 
εις δραχμας 5 1 .2 1 2 .8 7  αξίας τών χιλίων γραμ^ 
μαριών καθαρού χρυσού. Διά τοϋ δευτέρου δέ 
τω ν Διαταγμάτων τούτω ν, ώρίσθη ή ισοτιμία 
της αγγ ικής λίρας προς τήν δραχμΐ]ν, συμφώ- 
λ ως προς την ως ανωτέρω προσδιορισθεΐσαν πε
ριεκτικότητα τής δραχμής είς καθαρόν χρυσόν, 
προς δραχ. 3 7 5  άνά μίαν αγγλικήν λίραν. Ή  
Τράπεζα της Ε λλά δος έγγυάται τήν πώλησιν 
coij επι Λονδίνου συναλλάγματος είς τήν τιμήν 
ταυτην ηυξημενην κ α τ ’ d ν ώ τ α τ ο  ν δ ρ ι ο ν  
κατα δραχ. 2 .50 , ήτοι μέ τάς δαπάνας τής μετα- 
φορας χρυσοϋ έξ Α θηνώ ν είς Λονδΐνον, καί τήν 
αγοράν του αυτου συναλλάγματος είς τήν αύτήν
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τιμήν ήλαττωμένην μέ τάς.δαπάνας τής μεταφο
ράς χρυσοϋ έκ Λονδίνου είς ’Α θήνα ς, άνερχομε- 
νας είς δραχμάς 2 .50 . Ε π ο μ έν ω ς , ή διαφορά τής 
ώ ς άνω ισοτιμίας έπί πω λήσεω ς συναλλάγματος 
έχει καθορισθή κ α τ ’ ά ν ώ τ α τ ο ν  δ ρ ι ο ν  
είς δραχ. 5 .0 0  άνά λίραν, ήτοι είς ποσόν ϊσον 
πρός τό άθροισμα τών δύο τούτω ν διαφορών, έπί
πω λήσεω ς καί έπί άγοράς.

’Ά ξ ιο ν  παρατηρήσεως είναι, δτι διά τού Δια
τάγματος δέν δημιουργεΐται νεον νόμισμα, ω ς θα  
ήδύνατο νά γίνη έπί τή βάσει τοϋ Καταστατικού 
τής Τραπέζης, άλλά άπλώς καί μόνον καθορίζε
ται ή είς χρυσόν περιεκτικότης τής, και προηγου- 
μένως κυκλοφορουσης εν Ελλαδι, νομισματικής 
μονάδος, τής δραχμής. Ό  καθορισμός ου τοςέγέ- 
νετο διαφοροτρόπως είς τα διάφορά κράτη, τά 
άνορθώσαντα ή σταθεροποιήσαντα, τό έκπεσμέ- 
νον νόμισμά τω ν. Ή  Γερμανία διετήρησε το πα
λαιόν της μάρκον, κατ όνομα εννοείται, είσαγα- 
γοϋσα δμως τό χρυσούν μάρκον. Ή  Α υστρία 
αντικατέστησε τήν κορώναν δια τού σεληνίου, 
άξίζοντος περίπου 73 χρυσά λεπτά (ισοτίμου 
π ρ ό ς  0 ,2 1 1 7  γραμμαρίου καθαρού χρυσού). _Η 
Ούγγαρία είσήγαγε τό pengoe άξίας 90  χρυσών 
λεπτών (ισότιμον πρός 0 ,2 6 3 1 5  γραμμ. χρ·)· Η 
Τσεκοσλοβακία παραμένει άκόμη πιστή  ̂ είς την 
παλαιάν της κορώναν. Η  Π ολωνία αντικατέ
στησε τό ρωσσικόν ρούβλιον διά τού ζλότν, ίσου 
πρός τό γαλλικόν φράγκον. Ε π ίσ η ς  ή Λ εττονία 
είσήγαγε τό lat της άξίας ένός χρυσοϋ φράγκου. 
Τ ό  Βέλγιον είσήγαγε νέαν νομισματικήν μονάδα, 
τό b elg a , άξίας πέντε γαλλικών φράγκων καί πε- 
ριεκτικότητος 0 ,2 0 9 2 1 1  γραμμαρίων καθαρού 
χρυσού, άξίας δέ 72 χρυσών λεπτώ ν περίπου, 
άλλά, λαμβανομένης ύ π ’ δψιν τής έκπ τω σεω ςτου  
χρυσοϋ, ή χρυσή βάσις τού belga έκρίθη πολυ 
άσθενής καί ώ ς άντιστοιχοϋσα πρός 5 0  λεπτά 
προπολεμικά. Ή  Ιτ α λ ία  είσήγαγε τήν νέαν_ λι- 
ρέτταν μέ καθαράν περιεκτικότητα χρυσού 0, 
0 7 9 1 9 1 1  γραμμαρίων, ισότιμον πρός 3 .67 χαρ- 
τίνας λιρέττας. Ά λ λ ’ ή Ε λ λ ά ς  δ έ ν ε ί σ ά γ ε ι 
ν έ ο ν  ν ό μ ι σ μ α ,  άπλώς καί μόνον σταθερο
ποιεί τήν προϋπάρχουσαν χαρτίνην δραχμήν, ό- 
ρίσασα τήν είς χρυσόν περιεκτικό οητα της^ εις 
0 ,0 1 9 5 2 6 3 4  τοϋ γραμμαρίου, έπί τή βάσει τόσου 
χρυσού περιεχομένου είς 375  δραχμάς, δσον πε
ριέχει καί μία άγγλική λίρα.

Διά τώ ν προμνησθέντων Διαταγμάτων, η 
δραχμή μας έξακολουθεΐ έπισήμως νά παραμένη

ή νομισματική μονάς τής δραχμής, αλλ η εις χρυ
σόν περιεκτικότης αύτής δέν είναι πλέον η του 
νόιιου τής 10 Α π ρ ιλ ίο υ  1 8 6 7 , ητις είχεν ορισθη 
είς γραμμάριον 1 ,6 1 2 .9 0  χρυσοϋ ανα_ εν πεντα- 
δρανμον, ούτε ή κατά το σύστημα τω ν Κρατών 
τής πρώην Λατινικής έκδόσεως προϋφισταμενη.

Ε ίς  τό δημοσιευθέν Διάταγμα ύπαρχει και 
είς αστρονομικός ά λη θώ ς άριθμός. Ορίζεται, οτι 
έκάστη δραχμή είναι ίσαξία πρ  ̂ς δεκα πεντακο
σιοστά δωδέκατα χ ί λ ι α  διακόσια ογδοηκοντα επτα 
χιλιοστά 1 0 ]5 1 2 .1 2 8 7  τοϋ ένός κα_
θαροϋ χρυσοϋ, ή τ ο ι  π ρ ο ς  0 , 0 1 9 5 2 6 3 4
γ ρ α μ μ ά ρ ι α .  _ ,

'  Ε ίνα ι πρόδηλον, δτι διά τω ν διαταγματων 
τούτω ν γίνεται έναρξις οριστικής διευΰετησεω ς 
τοϋ νομισματικού ημών συστήματος, τής οποίας 
τελικός σκοπός έσται ή εισαγωγή νέας νομισμα
τ ι κ ή ς  μονάδος, τής χρυσής δραχμής. Ε π ι του 
παρόντος, άρκούμεθα εις τήν σταθεροποίησιν 
τής χάρτινης δραχμής, δια τ ή ς  εξασφαλισεως της 
ήγγυημένης ύπό τής Τραπεζης της Ελλάδος, 
τής είς σ υ ν ά λ λ α γ μ α  έπί Λονδίνου, ε ι ς  σ τ α 
θ ε ρ ά ν  τ ι μ ή ν ,  τροπής τών χάρτινων δραχ
μών Τ ό  δριον τής τροπής δυνατόν νά κυμαινη-
τ α ι  μ ε τ α ξ ύ  δ ρ α χ .  3 7 2 .5 0  καί 3 7 7 .5 0  άνα λίραν 
Α γ γ λ ία ς  καί ούτω ς αί διακυμάνσεις του συναλ
λ ά γ μ α τ ο ς  περιορίζονται μεταξύ τής εκ δραχ. 5
άνά λίραν διαφοράς τώ ν δύο τούτω ν ορίων. 2-ή
μερον ή τιμή αϋτη στρέφεται, διά τε  την αγοραν 
καί τήν πώλησιν, περί τάς δραχ. ;->75 με ελαχι- 
στην διαφοράν μεταξύ άγοράς καί πωλήσεω ς. 
Ά λ λ ’ άναλόγως τών έπηρεαζουσων την αγοραν 
περιστάσεων, ή διαφορά αϋτη δυνατόν να αυξο- 
μειώται, εντός πάντοτε των ορίων τούτω ν. Ε ις  
τούτο έγκειται έπί τοϋ παρόντος η σταθεροποι-

η(ΤΙ?Ή  πείρα τώ ν ξένων χωρών, τών δημιουρ- 
γησασών νέον σταθερόν νόμισμα, άποδεικνυει, 
δτι ή σταθεροποίησις έγένετο πρόξενος μεγαλυ- 
τέρας άκριβείας τής ζω ής μέχρι σημείου τεινον- 
τος είς έξίσωσιν τού τιμαρίθμου τής ζω ης προς 
τόν άντίστοιχον τιμάριθμον τής Α μ ερ ικ ή ς η της 
Α γγλία ς. Κ αί τό αύτό φαινόμενον ενδεχεται να 
έμφανισόή συν τώ  χρόνω έν Έ λ λ ά δ ι, ώς μοιραία 
συνέπεια τής σ τ α θ ε ρ ό ποιήσεως. Κ α ι προς ανα- 
ναίτισιν τοϋ δυσαρέστου τούτου φαινομένου ορ- 
θ ώ ς , κ α θ ’ ημάς, έπί τοϋ παρόντος, δεν εδημιουρ- 
γήύη νέον νόμισμα χρυσής δραχμής εν Ελλαοι, 
άλλ’ άπλώς καί μόνον έσταθεροποιηθη οπωσόη-
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ποτε, δια της έξασφαλισεως τής είς χρυσόν συν
άλλαγμα σταθερας τροπής, ή προϋπάρχουσα 
χάρτινη ^δραχμή.

' KOlHBHIOAOriKfll MEAETfll

Ε Κ Λ Υ Σ Ι Σ  T DK  ΗΘ1Ι Β Κ Α Ι  Γ Ϊ Μ Α Ι Κ Ε Σ
Τ Η Ι  ΑΙΑΟΙ Μ Α Ρ ΙΑ Σ  Λ. Φ Λ Α Μ Π Ο Υ Ρ ΙΑ Ρ Η

ν °  αΛ1οϊιμ?ς σ*βα° τ°? μοικαί διαπρεπής συνάδελφος 
X. Νικ:  Αβρααμ, δεινός τοΰ λόγου χειριστής |ν τή προ
χθεσινή περισπουδαστφ διαλέξει του «περίμεταπολεμικής

εγκληματικότητος»* έθιξε καί 
σημεία τιναράφορώντα τήν 
γυναίκα.
► -- Επειδή ίέ'χω τήν τιμήν 
και τήν ευτυχίαν ν’ ανήκω εις 
τό έντιμον και πολλοϋ λόγου 
άξιον φύλον τοΰτο καί

Επειδή είμΓέκπρόσωπος 
τοΰ Συνδέσμου ^'Ελληνίδων 
Επιστημόνω ν, οΰτινος σκο- 
πος μεταξύ άλλων είναι καί ή 
προστασία τής εις πάντα κλά- 
δον^  εργαζόμενης γυναικός,

πιηιίη 0. ΨΛΗηυυΐρίΑΗΐι εν, *3 Ρ η ^ ί ΐ  δέ διαλέξει διε- 
α a - , „ συρθη η εργαζομένη γυνή,
θεωρηθεισα και αυτή ως αίτια τής εκλΰσεως τών ηθών 
ειμι υποχρβως ν’ απαντήσω. ’ Ας μοί Ιπιτρέψη δ ’ 6 άξιό- 
τιμος κ. συνάδελφος ου μόνον νά έχω διάφορον γνώμην 
αλλα και ν αποδείξω τήν ορθότητα ταύτης.

Περί τοΰ ζητήματος τοΰτου είχον γράψει σχετικώς πέ- 
ρυσιν εις την «Καθημερινήν» εξ αϊτίας ενός όίρθρου ί-  
τερου συναδέλφου περι εκλΰσεως τών ηθών.

Βεβαίως δέν εφαντάσθην ποτέ δτι ή φράσις «έ ρ γ α - 
ζ ο μ έ ν η γ ν ν ή »  άψ εώ ρα  τήν επιστήμονα, δέν πιστεύω νά 
οιενοηση τις, οτι πρέπει νά παύση σπουδάζουσα fi Έ λ -  
ληνις.

Καί θ ’ απαντήση νϋν σΰσσωμον τό εκλεκτόν αναγνω
στικόν κοινόν τοϋ φίλου «Παντογνώστου» μέ τό μειδίαμα 
εις τα χείλη ; « Ε π ί  τ έλους  τί  Ζκαμε κ α ϊ  α ϋ τ η ρ  Τούτο 
άλλως τε μεταξύ άλλων ήκουσα προχθές λεγόμενον άπό

«. δ'“ λ* ις Χ0ΰ, κ · Ν . ’Αβραάμ ώς καί ή άντίκρουσις τής

εκλεκτόν επιστήμονα, απο τον οποίον, όμολογητέον δέν 
άνέμενον τοιαύτας αντιλήψεις.

r Μαλιστα, κύριοι, δεν επετελεσαμεν μεγάλα πράγματα 
μεχρι  ̂ σήμερον καί το αίτιον είναι καταφανές, τά έιη 
“Ψ, ων Ήίξάμεθα σπουδάζουσαι άριθμοΰνται είς τούς δα
κτύλους τής μιας χειρός, εν φ τά ύμέτερα, τάνδρικά δη
λαδή^ αφ ής εγένετο η γή υφ οιανδήποιε θεωρίαν καί 
δεχθώμεν τήν γένεσιν ταύτης.

Μάλιστα, σήμερον εκτελοΰμεν ολίγα ή τίποτε, φυσι
κόν άλλως τε τοΰτο, έσεται δμως ήμαρ, θά επιτελέσωμεν 
και ημείς πολλά, λαμβανομενου μάλιστα ύπ’ δψιν τοΰ 
έρωτος, δν τρέφει εχάστη πρός τήν επιστήμην της. «Σ τα
γόνες ΰδατος πέτρας κοιλαίνουσι» λέγει σοφή τις ρήσις' 
τοΰ Πλουτάρχου.

 ̂ Και ταΰτα δσον αφορά τάς επιστήμονας, φανταζο- 
μενη, επαναλαμβάνω, οιι η φρασις «εργαζομένη γυνή» 
δεν αφεωρα ταυιας μολονοτι ή επιστήμων εργάζεται είς 
τήν προιτην γραμμήν.

ν 3 Η  γυνη, κύριοι, μη επιστήμων δέν έργάζεττα διά 
να εργασθή, δέν τήν ωθεί πρός εργασίαν, <uc έπί τό πο
λύ, ή αγάπη πρός αυτήν, εργάζεται, διότι εχει ανάγκην 
να εργασθή.

Φαντασθητε μιαν οίκογενειαν μέσης κοινωνικής τά
ξεως αποτελουμενην απο τοΰ γέροντος συνταξιούχου πα- 
τρός, τής μητρος και 4  —5 το δλιγώτερον τέκνων, ών τά 
τεσσαρα θήλεα και ίο εν αρρεν, μή έχουσαν δ ’ ούδένα 
ετερον πόρον ζωής ή τήν γλίσχρον σύνταξιν τοΰ πάτρός 
χαί τον εκ 1 0 0 0 - 2 0 0 0  δραχ. μισθόν τοΰ Δημ. 'Υ παλ
λήλου άδελφοΰ, δστις διά νά λάβη τάς 2 .0 0 0  δέον νά έχη 
δ ί π λ ω μ α  Ν ο μ ικ ή ς ,  ν ά  ϊχτ) υ π η ρ ε τ ή σ ε ι  έ π ϊ  τ ετ ρ α ε -  
τ ια ν  κ α ϊ  ν ά  έχτ, β α ΰ μ ό ν  Ύ π ο υ ρ γ .  Γ ρ α μ μ α τ έ α ς  β ' 
τ ά ξ εω ς .

, Π ώς είναι δυνατόν ή οικογένεια αΰτη ν’ άντεπεξέλθη 
είς τον τραχύν άγώνα τής ζωής, δταν διά μίαν άνήλιον 
τρώγλην ζητούνται δι’ ενοίκιον δραχ. 2 000  μηνιαίως 
καί απαιτούνται δι5 άρτον 6ϋ0 περίπου δραχμαί. 'Υ π ο 
λογίσατε ειτα θέρμανσιν, φωτισμόν, φαγητόν κλπ. Πώς 
θα ενδυθώσιν, άν εννοείται είναι δυνατόν νά επαρκέση 
και διά μόνον ξηρόν άρτον δ μισθός τοΰ άδελφοΰ καί ή 
σύντα ξιςτοΰ  πατρός, πώς νά ενδυθώσιν επαναλαμβάνω 
και δή^ευπρεπώς οι ατυχείς οΰτοι άνθρωποι, μή λησμο
νείτε, on τό Κράτος θέλει τούς υπαλλήλους του άξιοπρε- 
πεΐς, πρώτον στοιχεΐον σταδιοδρομίας τοΰ υπαλλήλου εΐ- 
ϊ ° 1> Π αξιοπρεπής εμφάνισις. Πώς θά τραφώσι, τίνας 
οπας θά φράξη πρώτον καί τίνας ύστερον ή εκ 2 000  
δρχ. σύνταξις τοΰ πατρός, άν εννοείται οΰτος ήτο αΛώ- 
τατος υπάλληλος (’Αρεοπαγίτης, Δ)τής Υπουργείου κλπ ) 
Ιίω ς να μή άναγκασθή ή οικογένεια αύτη, άν είχε τήν 
προνοιαν καί τήν υλικήν δύναμιν νά μορφώση τά θήλεα 
τέκνα της, πως νά μή άναγκασθή επαναλαμβάνω νά στεί- 
λη ταΰτα εις εν Γραφεΐον, είς μίαν Τράπεζαν νά έργα- 
συωσιν ;

Η  εργασία^ δεν είναι μέσον διαφθοράς, ή εργασία 
αποτρεπει απο της διαφθοράς, μόνον ό καθεστηκώς βίος 
ου αποτελεσμα ή λεαουργία τής φαντασίας διαφθείοεί 
χαρακτήρας τή βοήθεια τών διαφόρων υλιστικών θεω - 
ριων και ρεαλιστικών μυθιστορημάτων, άτινα κυκλοφο- 
ρουσι πανταχοΰ καί τών διαφόρων διεγερτικών θεαμά
των εν τε τοΐς Κινηματογράφος καί τοΐς Θεάτροις.
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Ή  εργαζομένη γυνή εϊτε ώς δακτυλογράφος είτε ώς 
άλληλογράφος, πολλφ δέ μάλλον, ώς επιστήμων δέν δια- 
φθείρεται, δέν έχει τόν άπαιτούμενον διαθέσιμον χρόνον,
ά,τορροφάται υπό τής εργασίας αυτής και ουτω δεν δυ- 
>αται νά λειτουργήση ή φαντασία της, ό κακός ουτος συμ-
βουλος τής νεανικής ήλικ(ας.

ΕΙτα διά τοΰ καθημερινού συγχρωτισμού μετα του 
ά'.λου φύ/.ου διαγιγνώσ<ει τά προτερήματα καί ελαττώ
ματα αυτού, άτινα όμολογητέον καλΰπτουσιν έν πολλοις 
τά προτερήματα και δέν παρασύρεται είς ο,τι ητο δυνα
τόν, έστω καί τό έλάχιστον, νά παρασυρθή μία συνομη- 
λιξ \ή εργαζόμενη και μή γνωρίζουσα τούς τοϋ άλλου 
φύλου είμή μόνον άπό τής άπόψεως τών υποκλίσεων 
είς τάς διαφόρους κοσμικάς συγκεντρώσεις, gvVa π ρ ο 
σ έ ρ χ ο ν τ α ι  π ε ρ ιβ ε β λ η μ έ ν ο ι  τ ό  φ ρ ά κ ο ν  τ ω ν  καϊ τήν
ύ π ο κ ρ ι ο ί α ν  τω ν. / ,

’Ά λλω ς  τε διά τής κοινή: συνεργασίας αρρενων τε 
και θηλεων δημιουργεΐται εύγενής τις άμιλλα τών φυ
λών, ήτις ώ ρελεΐ, δέν βλάπτει, διότι άναγκάζει. και τους 
μέν καί τάς δέ νά μελ«=τήσωσι περισσότερον,^ να εργασθω- 
σι π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν ,  ΐνα έπικρατήσωσιν εις τον περί υπαρ- 
ξεως άγώνα. Τούτο ού μόνον τάτομα αλλά καί τήν πα
τρίδα ώφελεΐ, διότι ούτω θ ’ άναδειχθώσιν, δσον γε τάν- 
θρώπινα, μόνον αί πραγματικοί αξίαι.  ̂ ,

Πιθανόν νά εΐπη τις : ή γυνή εργάζεται, οχι διότι
έ̂ χει ανάγκην νά εργασθή καί διά τής εργασίας νά προσ- 
τατεύση έ .υτήν καί τήν οικογένειαν της, άλλα κατα το 
πλεΐστον ΐνα επαρκέση εις τάς τουαλλέττας της.

Καν δεχθώμεν ώς ακριβή τήν παρατήρησιν ταΰτην, 
δ ιατί τό α ποσοστόν τών έργαζομένων γυναικών να μη 
προστατεύση τήν οίκογένειάν του, το β  νά μή συνεισφερη 
απλώς και τό υπόλοιπον διατι νά μή ένδυθή ; Διότι 
άφεύκτως άν δέν ειργάζοντο θά ήσαν γυμναί, πως θα 
% το δ υ ν α τ ό ν  νά ένδύση ταύτας ή οικογένεια των,  ̂οταν 
μόνον έν ζεύγος υποδημάτων έχει 3 7 δ δραχμας το ολι- 
γώτερον ναί εν φόρεμα κοινότατον, δπερ παρά τήν μό
δαν τών κοντών, εις ήν οφείλομεν χάριτα: άπό οικονομι
κή : άπόψεως, άξίζει τουλάχιστον 1000 δραχμάς; Ας αφή- 
σωμεν πίλους, άς άφήσωμεν περικνημίδας τιμωμενας 00 
δραχ. τό ζεύγος αΐ χειρότεραι (βαμβάκινοι). ^

Ή τ ο  δυνατόν μία έντιμος οικογένεια μέσης κοινωνι
κής τάξεως νά παράσχη ταΰτα;

Ή  άνάμιξις τής γυναικός είς τήν βιοπάλην δεν συν
τελεί είς τήν έκλυσιν τών ηθών, άλλ’ ε’ις τήν εξυγιανσιν

Ή  έκλυσις τών ηθών, πικρόν το λεχθησομενον, πλην 
αληθές, οφείλεται etc τόν άνδρα καί τούτου είναι πιστή 
σύντροφος. Έλάχισται γυναίκες καί δή έκ των εργαζο
μένων πιθανόν νά έχωσιν έκλελυμένα τά ήθη και αυται 
πεσοΰσαι θύματα, αμα τή πρώτη εμφανίσει των εις την
κονίστραν τής ζωής ! ,

Τό παλαιόν ιδανικόν τού καλού οικογενειακού βίου 
ούτε έξέλιπεν, ούτε θά έκλειψη άπό τήν πατρίδα μας, αι 
καλαί μητέρες, αΐ καλαι σύζυγοι καί είναι σχεδόν ολαι; 
δέν έξέλιπον, δυστυχώς δμως οι καλοί σύζυγοι, οί καλοί 
πολΐται (άρρενες) οΰτοι κα θ’ έκαστην καθίστανται φ αι
νόμενα. -  « « τ

*Η χαλαρότης τοΰ οικογενειακού δεσμού, υπερ ης 
κόπτεσθε, άλλ’ έκαστος έξ υμών κεχωρισμένως ακολου
θεί τήν οδόν, ήν δι’ έαυτόν έξέλεξε, δέν δνομάαο την

= = =    -------------

οδόν ταύτην. Ή  χαλαρότης τοΰ ο ϊ κ α ^ ν β ^ ^ ε σ μ Η Μ ^  
Ιπαναλαμβάνω, δέν είναι μοιραία ovftffafa « < 1 ^ ε λ ε υ \  \
θέρα>ν τάσεων τής γυναικός, ήτις σ ύ ν Ι^ ρ γ ω ν ίΜ ^ ^ ελευ ι > 1 
^ερίας άπριξ έχεται τών πατρίων, άλΜΟΐής 
τής εκλΰσεως τών ηθών ιού άνδρός. Αι (ρ ιλ β λ ^ ^ εν ο ί^ ^ /  
σεις τής γυναικός δημιουργοΰσιν οίκογβ^^^«^ηυσαν υ-, 
γιεΐς καί στερεός βάσεις. Αί γυναίκες α υ κ ι ζ θ ^ ^ ι ι ο } ^  
γήσωσι τέκνα έχοντα τήν αυτήν αγωγήν, ο,τΓϊΧ. ηΌιά^τα 
θήλεα κακόν καί άνήθιχον, θά η καί διά τά άρρενα. Η 
έλαστικότης τής άνατροφής_τοΰ άρρενος ήγαγεν εις την 
σημερινήν έκλυσιν τών ηθών.

' Καί ταϋτα δσον άφορά τήν έργαζομένην γυναίκα.
Έ ν  συνεχεία τή : άναλΰσεως τής μεταπολεμικής εγκλη

ματικότητας, δ άξιότιμος κ. συνάδελφος, ναι μέν ^είπεν 
οτι τό ποσοστόν τής γυναικείας εγκληματικότητάς ητο α
νέκαθεν έλάχιστον καί βαίνει π ά ν τ ο τ ε  κατά^τάς επισήμους 
στατιστικός έλαττούμενον, άνέφερεν ΰμαις εγκλήματα βα- 
ρύνοντα ειδικώς τήν γυναίκα, τήν Ά μβλω σιν ,  π α ι δ ο κ τ ο 
ν ίαν ,  ή ε κ ΰ ε σ ι ν  τ ω ν  νεογνώ ν .

Καί ναί μέν έκ πρώτης δψεως τά αδικήματα 
φαίνονται καθαρώς γυναικεία καί υπό τοΰ Ποινικού Νο
μού, ευτυχώς μόνον υπό τού II . Νόμου, διότι υπο των 
ορκωτών δικαστηρίων σπανίως τιμωρείται η γυνή, τιμω
ρούνται διά σκληροτάτων ποινών. Ψυχρός δμως και κα
λής πίστεως μελετητής βλέπει δτι είς τά αδικήματα ταΰτα 
ή γυνή παίζει μοιραΐον ρόλον, αιαος τούτων είναι ο 
άνήρ καί ή κοινωνία, ώς παρακατιοΰσο θ ’ άποδείξω. ^

Τ ’ άδικήματα ταΰτα είναι βεβαίως έκ τω ν  βδελυροτε- 
οων καί τών μάλλον στρεφόμενων κατά τής κοινωνίας, 
πλήν καί οί λόγοι οί προκαλούντες ταΰτα είναι καθαρως 
κοινωνικοί.

Ή  μήτηρ καί δή ή κόρη μητηρ, εκτιθησιν η φονευ_ει 
τό τέκνον της διά νά σώση τήν έαυτής τιμήν καί τήν της 
οίκογενείας της, ένίοτε δε καί αυτήν τήν ζωήν tTl?·

βρεφοκτονία, λέγει δ V ecca ria , είναι αποτελεσμα 
τής άφεύκτου ανάγκης είς τήν οποίαν εΰρίοκεται ή άπα- 
τηθεΐσα ή  βιασθεΐσα γ υ ν ή ,  άναγκαζομένη νά εκλεξη^ την 
ιδίαν αυτής άτιμίαν ή  τόν θάνατον τοΰ βρέφους, το  ̂ ο 
ποίον δέν αισθάνεται τήν στέρησιν τής ζωής, προκρίνει 
τήν βρεφοκτονίαν παρά τήν καταισχύνην, είς τήν οποίαν 
μέλλει νά πέση καί αΰτη χίτιί δ δυστυχής αυτής καρπός.

Μεταξύ πάντων τών συναισθημάτων εις α ^υποκειται 
δ άνθρωπος/’μείζονα έντασιν έχει ή άγάπη τών γονέων 
πρός τά τέκνα. Μολονότι τό συναίσθημα τούτο είναι άνε- 
πτυγμένον είς άμφοτέρους τούς γεννήτορας^ είς την γυ
ναίκα εύρίσκεται εις τό άπώγειον τής άναπτυξεως αυτου. 
Τό μητρικόν φίλτρον είναι ίσχυρότατον, γενναται δε_ζή- 
τημα, άν ύπάρχη άνώτερον συναίσθημα είς τήν γυναίκα.

Ό  A u gu ste C om pte έν τή περί έγκεφάλφ θεωρία 
του κατατάσσει τοΰτο μετά τό ένστικτον τής γενετησίου

όρμή?·
Ό  G a ll είο τό έργον του περι λειτουργίας του εγκε

φάλου δέν άπομακρύνεται τής θεωρίας τού C om pte υπο- 
στηρίζων δτι Εδράζεται έν κύιταρον ειδικόν του ινιακού 
δστοΰ περισσότερον άνεπτυγμένον είς τήν γυναίκα η εις
τόν άνδρα. , , „

Ό  ιατρός D um as υποστηρίζει, οτι το μητρικόν ένστι
κτον ή δ ερως πρός τό προϊόν τής γυναικείας γονιμότη- 
τος είναι ένστικτον θεμελιώδες, μία άριτή πρωτογενής, 
έχουσα ειδικήν ανατομικήν έδραν.
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< Ο ν ? ν; Λ '/ 'Η Λήχρίκή ,αγάχη είναι αλτροιϊστιχή, διά τήν πα· 
I χρικήν δέν ^υνά|εθ| νά εϊπωμεν χό αύιό. Κ α θ ’ όμό ρω- 
[ νον γνφμτ|ν;τών|δι<|φόρων ψυχολόγων, αλλαχού δέον ν’ 
1 •·άνί^ητίή(<ωμϊν«.^;'έ/ατήριον ταύτης. 

v y . Μολονότι βμΰύβ* ιό μητρικόν φίλτρον εί\αι τοσοντον 
«^επτυγμένόν είς τήν γυναίκα, δέν παύομεν καθ’ έχά- 
οτήν να 5^ηροφορούμεθα αμβλώσεις, ή ν’ άναγιγνώσκω- 
μεν είς τςις εφημερίδας παιδοκτονίας καί εκθέσει: τέκνων. 
Τοΰτο οφείλεται εις την πρόοδον τοΰ πολιτισμού μας καί 
εις την ελεεινήν κοινωνικήν μαο κατάστασιν.

Εν τή χωρα ημών ό προοδεύων πολιτισμός έπεκτεί- 
νεται μέχρι τής τελευταίας γωνία:. Ό  νίός τοΰ χωρικυΰ, 
ο πις μετά διετή διαμονήν είς τός πόλειε καί τούς στρα
τώνας, ένθα βεβαίως δεν ενστερνίζεται άνωτέραν ήθικήν, 
επιστρέφει εις τό χωρίον του φέρων μ εθ ’ ε ιυτοΰ r>-5 μόνον 
σπανίως νοσήματα τών πόλεων, αλλά καί πλείστας δσας 
νέας^ίδέας καί άνάγκας ύπό τοΰ πολιτισμού παραχθείσας' 
τάς όποιας καί μακράν εύρισκόμενος θέλει έ τ ’ ϊσης νά 
ίκανοποιή.

Λεν δυναταί τις βεβαιω: ν ’ αμφισβητήση, δτι ή βάσις 
προς απολαυσιν τής ζωής είναι βαθέως κεχαραγμένη είς 
τήν νέαν κοινωνίαν.

Δυστυχώς d  κρατούντες δέν βλέπουσι βαθέως τά 
πραγματα, ειτε δέν θέλουσι νά βλέπω ο ιν αυτά, έ’νεκα τού- 
τον οι κοινωνικοί και οικογενειακοί δεσμοί χαλαροΰνται 
περισσότερον από ημέρας fig ημέραν.

Ή  μεγάλη πλειονότης τών άνδρών δέν βλέπει τίποτε 
άλλο είς τάς γυναίκας ή μέσα πρός ωφέλειαν καί δίασκέ- 
δασίν της.

Δέν δύναται τ ι: βεβαίω: ν’ άρνηθή, δτι ή σημερινή 
κοινωνία έχει περισσότερόν εξελιχθή τών προγενεστέρων' 
ή γυνή ΐσταται ύψηλότερον, άσχολεΐται είς έργα αξιοπρε
πέστερα ,̂ ήρξατο νοούσα τήν ατομικότητα αύτή:, πλήν ή 
Ιδέα ή αφορώοα είς τάς σχέσεις τών δύο γενών έμεινε 
κατά βάθος ή ούτή

Γνωστόν τυγχάνει ημϊν, δτι μετά τό οΐαθηιια τής αύ- 
τοσυ*τηρήσεως, πρός τό όποιον εξ ενστίκτου ωθείται τό 
άτοκον, τό τής διαιωνίσεως τ ο ϋ  ε ί δ ο υ ς  ά π ο τ ε λ ε ΐ  φ ν σ ι -  
κ ό ν  ν ό μ ο ν  καί ά ν α γ κ α ΐ ο ν  ό'ρον τής ζ ω ή ς  .

Οί περιορισμοί τοΰ Νομοθέτου εϊσίν ανίκανοι νά έξ- 
ου^ετέρώσωσιν ώρισμένας Ικδηλώσεις όργανικάς καί ψυ· 
χικας άπορρεουσας εξ αυτής τής ζωής καί τής φύσεως τών 
πραγμάτων.

ΓΙάντες γνωρίζομεν, δτι, δταν ώθεϊταί τις πρός εκτέ- 
λεσιν ώρισμένης πράξεως ύπό οργανικών αναγκών είτε 
και βιαίων μορφών τών ίδίων παθών, ή θέλησις, ή ψυ
χρά λογική καί οί νομικαί συνέπειαι ούδέν ίσχύουσιν.

Μολονότι δμως πάντες έπιστήμονές τε καί μή συνο- 
μολογοΰιιεν τ ’̂ άνωτέρω, άν άντιληφθώμεν τήν υπηρέ
τριαν ημών ούσαν κόοην— μητέρσ, έξανίσταται τό ηθικόν 
ήμων συναίσθημα, υβρίζομεν καί έκδιώκομεν ταύιην τή; 
οικίας  ̂ ημών,^ χωρίς βεβαίους νά γνωρίζωμεν τάς περιστά
σεις, υφ’ ας ή δυσχυ/ής αΰτη έγένετο μήτηρ. Δέν θέλο- 
μεν να έξεχάσωμεν τήν ιδιοσυγκρασίαν ταύτης, δέν θέλο- 
μεν ν* άναγνωρίσωμεν είς αυτήν βίαια πάθη', δέν θέλο- 
μεν νά ππιτευσω^μεν, δτι λόγφ τοΰ χαρακτήρος της καί 
τής αγωγής της επιστευσεν είς λόγονς πλάνου έραστον, 
έλπίζουσα γάμον. Λησμονοΰμεν οΐα ήτο καί είναι ετι σχε
δόν μέχρι σήμερον ή διαπαιδαγώγησις τής νεάνιδος είς 
οίανδήποτε κοινωνικήν τάξιν καν άνήκη.Μορφούχαι, άνα-

τρεφεται, ινα ονειροπολή διαρκώς ένα σύζυγον, ενα σω- 
τήρα.

Δια τής μορφωσεως, ήν διδομεν αύτή, μεγαλύνομεν 
τήν ερεθιστικότητα τών νεύρων καί τής φαντασίαΰ της. 
Δέν έφροντίσαμεν ν’ άναπτύξωμεν αύτή ύγιά νοΰν καί 
δύναμιν σκέψεως, φυσικόν θάρρος καί σταθερότητα χα
ρακτήρος.

_ Λησμονοΰμεν τό χρηματιστήριον τοΰ γάμου, λησμο
νοΰμεν τον μετ ου πολυ χλευασμόν τής κοινωνίας, διότι 
θά είναι γεροντοκόρη.

Ά  τί δέ νά παρηγορήσωμεν ταύτην διά τό άκούσιον 
πα^ημα τη :, χλευοζουεν, υβρίζομεν καί έκδιώκομεν τής 
οικίας  ̂ημών, έξαναγκάζονιες οΰτω ταύτην νά κρύψη ο 
πωσδήποτε τον ευγενέστερον καί ύψηλότερον προορισμόν 
τής γυ\αικός, τήν  μ η τρόν η τα .  Διατί νά πληγώνοιμεν η
μείς διά τής συμπεριφορά: μας τήν πληγωμένην ήδη ψυ
χήν καί καρδίαν τής νεαράς ταύτης ύπάρξεως, ήτις δέν 
έχει τό θάρρος νά ειπη ήμΐν : Τό παιδίον τούτο ανήκει 
καί εις τόν Β, ον ηγάπησα καί δστις μέ ήπάτησε καί μ ’ 
εγκατέλειψεν

Είναι η δυστυχής μόνη υπεύθυνος διά τήν πραξιν της 
ταύτην;

Διατί ν’ άφήσωμεν άπροστάτευτον τήν άιιμασθεΐσαν 
κόρην καί διά τή: συμπεριφοςάς μας νά ώθήσωμεν ταύ
την βαθύτερον είς τήν έλεεινότητα καί τήν καταστροφήν, 
πολλάκις δέ καί εις τό έγκλημα;

Διατί ν άναγκάσωμεν τήν δυστυχή ταύτην ύ.ταρξιν, 
αν_ δέν φονευση το τεκνον της πάντως νά έγκαταλείψη 
τούτο ;

Δέν είναι έγκλημα ν’ άπόλλυνται κατ’ έτος τοσαίται 
ανθρώπινοι ύπάρξ,ις ; Ούδεί: βεβαίως εξ ημών αγνοεί 
τήν τύ/ην τών τοιούτων τέκνων ή ρίπτονται είς τά: δδούς 
ένθα γίγνονται βορά τών κυνών ή στέλλονται Υις χό 
Βρεφοκομεΐον, πλην και η τυχη τών είς τό Βρεφοκομείο ν  
ριπτομενων δέν είναι διάφορος, δέν τρώγονται βεβαίως 
υπο τών κυνών πλην αποθνήσκουσιν, άπασαι οί δδοί 
άγουσιν είς Ρώμην.

j Εκ τάξεως τών τοιούτων τέκνων προέρχονται 
οί ίγκληματίαι, τυχοδιώκται κλπ.

„ ’Αλλ« πώς είναι δυνατόν νά μείνη έν ζωή εν βρέφος 
ουτινος ή γέννησις άποτελεΐ αιώνιον όνειδος καί αιώνιον 
στΐγιια διά τήν μητέρα ;

Γενινώς τά μή εκ νομίμου γάμου γεννώμενα τέκνα 
ΐ| φΟΛευονται η εγκαταλειπονται.Βεβαίως αίτιος τού κα· 
κοΰ τούτου^ δέν είναι ή μήτηρ αύτών, άλλ’ ή κοινωνία, 
ήτις θεωρεί τήν μητέρα αυτών, ώς όν τι εστερημένον
« μήζ;

’ Εν τφ δικαιώματι υπεισέρχεται ή κοινωνία μεταξύ 
μητρο. και τέκνου και αποσπά το τελευτοΐον εκ τής αγ
κάλης ταύτης έν δνόματι τής ηθικής ;

Οποία ηθικη ! η υποκρισία άποσπώσα τό τέκνον έκ 
τής ̂ αγκάλης τής μηιρος αυιού. Διότι πανταχοΰ κλείουσιν 
ουτή τήν θύραν, πανταχοΰ έκδιώχουσι ταύτην. Ά ν  τις 
εισέλθη εις̂  τον οικον ημών καί άφαιρέση τι εχομεν τό 
δικαίωμα ν αποκαλέσαιμεν τούτον κλέπτην. Πλήν ή κοι
νωνία^ δια τής παραδόξου ηθικής της κλέπτει τό τέκνον 
απο τής αγκάλης χής μητρός αυτού, τό αποσπά ινα τό 
κουψτ), το εκθέση, τό φονεύση ή τό είσαγάγη είς τό 
Βρεφοκομΰον.

Εν ιή περιπτώσει ταύτη ή δυστυχής μήτηρ δέν εχει

"E toc Ε ’ ΠΑΝΤΟΓΝΩΣΤΗ SeXic 119

τό δικαίωμα νά φωνάξη πρός ιήν κοινωνίαν λόγω τής 
ψ-υδυΰς ηθικής ήτις περίβάλει ημάς: κλέ.ττρια, δολοφό
νος, σέ άποκαλώ κλέπτριαν διότι λόγω τή: ηθικής ταυτη, 
ήτις καλεΐ τήν μή έκ νομίμου γάμου μητέρα ατιμον αναγ
κάζει ταύτην νά φονεύση ή εκθεση τό σπλαγχνον της η 
κατά τό δυνατόν προλάβη τήν κύησιν καί σώση οΰτω 
χήν τιμήν αύτής καί τή : οίκογενείας της.

Τις είναι παι^οκτόνο: ή μήτηρ ή ή κοινωνία;
Έ ν  τίνι δικαιώματι έρχεται εΐτα ή πολιτεία καί ζητεί 

τήν χιμωρίαν χής δήθεν ένοχου έν φ αύτή, αύτη είναι ή 
πραγματική παιδοκτό^ος  ̂ _

Πώς είναι δυνατόν νά μή γίνη παιδοκτό\ος ή κορη 
μήτηρ βλέπουσα τήν καταισχύνην, ήτις άναμέιει αύτήν, 
ούχί μόνον έναντι χής κοινωνίας, άλλά κοί τή : ίδίος αυ
τής οίκογενείας; Πώς είναι δυνατόν ντι μή διιμιουργηθή 
είς τήν φ α ν τ α ο ία ν  υύτής κατά τή '̂ ώραν τον τοκετού, 
καθ’ ήν μάλιττα δέν έ/ει κ·>ί συ^είδησιν τών πράξεων 
τη :, ή |.π ιτακτική άνάγκη τής άχοκρύψΡως τού ίδίου 
άμαοτήματο: δι < τής εκτρωοειι ς η παιδοκτονία, ,

Πως είναι δυνατόν είς αυτήν ν ’ άπος αοίση να κρά
τηση τό τέκνον της, δταν δρθοΰιαι πρό αυτής τό οίκο 
νομικόν πρόβλημα άφ’ ενός, διότι δπου καν έργάζηται 
θά έκδιωχθή ύπό τών δήθεν φρουρών τής η θικ ή ς! καί 
ή περιφρόνησις τής κοινωνίας άφ' έτερον, ή'ΐς  ̂ θά θεώ 
ρηση ταύτην ήπμασμένην καί τό τέκνον της νόθον.^

Δυστυχώς ή κοινωνική άνισότη- κρίνει άμειλίκτως 
τήν μητέρα, υετ’άνοχήζ δέ κοί έπιεικίας τόν πατέρα, τόν 
ασυνείδητον διαφθορέα, ίσως μάλιστα ούτος^παρακάθη- 
ται καί εις τό Δικαστήριον, δπερ μέλλει νά έκδώση τήν 
καταδικαστικήν άπόφασιν τοΰ πτωχού θύματος.

Είς τήν παιδοκτονίαν, άμβλωσιν και έκθεσιν τών 
νεογνών έκτος τής κοινωνίας άληθής δολοφόνος είναι καί 
δ πατήρ, δστις ενίοτε μετά τόν τοκετόν, κατά κανόνα δέ 

, μετά τήν σύλληψιν, εγκαταλείπει τό δυστυχές θύμα μη- 
\ δόλως ένδιαφερόμενο: πλέον διά τούτο, πολλώ δέ μάλλον 

διά τό γεννηθησόμενον
Καί εν ω ή κοιναινίχή κατάστασις είναι τοιαύτη και 

έν ω ή κοινωνία διά τής υποκρισίας της καί τής ψευδο- 
ηθικής της άγει είς τήν παιδοκτονίαν δ νόμο: τιμωρεί 
άμειλίκτως τό δυοτνχέ θύμα, τήν μητέρα, μή λαμβανομέ- 
νης ύ τ ’ δψιν τής ίδιαζούσης ψυχολογικής καταστάσεως 
τής τικτούσης νόθον τέκνον, ήν προκα/εϊ παρ’ ούτή  ̂ή 
κ α τα ισ χ ύ ν η  καί ή περιφρόνησις τής κοινωνίας^, καί ήν 
επιτείνει ή έκρυθμος φυσική κατάστασι: έν ή εύρίσκεται 
ή μήτηρ διαρκ ύντος τού τοκετού καί άμέσως μετ’αυτόν, 
δττις προξενεί γενικόν κλονισμόν τοΰ τε ψυχικού καί τού 
φυσικού αυτής οργανισμού.

Ό  Burdach είς τό βιβ^ίον του « T ra ite  de P h y s io - 
lo g ie  καί o G a ll είς τό βιβλίοντου «Su r les fon ctions 
de cerveau» λέγουαιν δτι είναι δυνατόν έπιστημονικώς 
νά βεβ ιιιιιθή, δτι κατά τάς τελευταία: .τού τοκετού στιγ- 
μ «: ή γυνή διατελεΐ ένί.ο·ε ύ η ό  τό κ ρ ά τ ο ς  μ α ν ια κ ο ύ  π α 
ρ ο ξ υ σ μ ό ν ,  καϋ · ’ δν δ α η ρ ά τ τ ε ι  έ η ι  τ ο ϋ  ν εογ ν ο ϋ  β ι α ι 
ο π ρ α γ ία ς ,  ώ ν  δ ίν  φ έ ρ ε ι  τήν  εύ& ύνην ,  δπως τά θήλεα 
τών ζώων, άτινα έ t’ ϊσης ενίοτε ύπό τό κράτος μανίας 
δ πτονται έπί τών νεογνών αύτών, δοτκνουσιν η κτί φο-
νεύονσιν αυτά. .

Τ ί :  ά νοεί τήν ύπό τοΰ E squ iro l ε ς̂ τό βιβ■ ιον του 
«M aladies m entales» άναφερομένην κόυην ;

Ούδόλως άπέκρυψε τήν εαυτής κύησιν, φροντίσασα

μάλιστα καί περί τών σπαργάνων' χήν προτεραίαν τού 
τοκετού έθεάθη ύ φ ’ άτάντων, έιεκε δέ την νύκτα και 
τήν έπιούσαν τό βρέφος εύ^έθη έν χώ άποχωρητηριω 
ή κ ρ ω τ η ρ ι α σ μ έ ν ο ν  δ η  ψ ιλλιδίου, ώμολόγησκ δ ακολούθως 
τό έγκλημα αύτής ούδόλως μεταμελονμένη«Ούδέν διεπρα- 
ξάμην κα χόν, λέγουσα, ούδέν δύνανται κατ’ εμού, δεν 
είναι άληθές» ; Μετά τινας δ ’ ήαέρας είς τήν άνάκρισιν 
δμολογεΐ τ ή ν  -τράξιν χ . ι . ρ ί ς  νά δικαιολογήται ή  νά μετα
μελείται καί άρνεΐται νά φάγη. Ή  κόρη αΰτη δεν επα- 
σχε τάς φρένας ; -

Πλεϊσθ’ δσα τοιαΰτ ι παραδείγματα άναφέρει 0 L -  
M arie εις τό βιβλίον τυυ « T ra ite  de la  folie des fe n i -  
raes a rcein tes, des nouvelles accou ch ees e t des 
nourrices»

Έ ν  Αγγλία δ Ν.ίμος κατά τόν T a y lo r  ούδόλως 
θεωρεί τήν παιδοκτονίαν, ώς ειδικόν έγκλημα, πραγμα
τευόμενος περί αύτής, ώς καί περί παντός ετέρου φόνου, 
τούτου δ’ ένεκα ούδεμί * φροντίς λαμβάνεται ει: τον 
προσδιορισμόν τού χρόνου καθ’ ον διεπράχθη τό έγκλημα 
μετά τόν τοκετόν, παρατηρεί δ’ ό T a y lo r  δτι αν η παι
δοκτονία διεπράχθη κατά χήν οτιγαήν σχείόν τής γεννη- 
σεω: χονθ’ δπε.ι κοί χό συνηθέσιερον υ π ά ρ χ ε ι  π ά ν ι ο τ ε  
δ ιά  τ ού ς  έν ό ρ κ ο υ ς  έκ  τ ο ϋ  Ν ό μ ο υ  ή β εβ α ιό τ η ς ,  δ τ ι  τό  
β ρ έ φ ο ς  έγεννή& η νεκρ όν ,  χάν ετι έχ αύτού ^ « ρ - 
χουσι καταφανείς κακώσεις άριδήλω: δρίζουσαι τόν βιαιον 
θάνατον, οί ’Άγγλοι ένορκοι δισιάζοτ'σι νά τιμωρήσωσι 
τή  ̂ ένοχον διά τόν φόνον βρέφου:, ού ή έπί τό μέλλον 
ύπαρξις ώς έπί τά πολλά είναι προβληματική

Εύτυχώς καί παρ’ ήμΐν κατά τό παρελθόν έτος τό 
ορκωτόν δικαστήριον τής (πόλεως τμιών εις δύο έκδικα- 
σθείιας ένώπιον αύτοΰ παιδοκτονίας ήίώωσε. τήν ένο
χον καί λέγω εύτυχώς, διότι ούιω βλέπομε ν, δτι σύν τή 
ποοόδφ τού χρόνου ή κοινωνία αντιλαμβάνεται δτι δέν 
είναι προσήκον νά έμφανίζηται καινά λογοδοτή ενώπιον 
αύτής μόνον ιό θύμα χοΰ θύτου τρέχοντος πρός νέας 
κατακτήσει: καί δημιουργίαν νέων θυμάτων.

Ταύτα δσον άφορα τήν παιδοκτονίαν, άμβλωσιν και 
έκθεσιν τέκνων, αδικήματα ατινα ως δείκνυται βαρυνου- 
οιν άποκ" ειστικώς τόν ανδρα.

Έ ν  συνεχεία τής δια>έξεώς του δ αξιότιμος κ. συν
άδελφος ιίιεν  διι τό θήλυ γένος δέν στερείται καί βα
σιλισσών τών δρέων.

Β α σ ίλ ω ,  Α ά μ π ρ ω  ’ Ιδού τό άταν χής̂  γυναικείας 
έγκληματικόχητο; καί ταύτα πρόσωπα ώς έπί τό πολυ 
φανταστικά. Τρεις γυναίκες Έλληνίδες λήσταρχοι είς 
διάστημα τόσων αιώνων καί έναντι τοσούτου αριθμού 
γυναικών, γνωστόν τυγχάνει, δτι κατά τάς τελευταίας 
στατιττικάς εύτυχώς τό θήλυ γένος υπερτερεί τού αρρενος 
κατ’ άριθαόν, έν ω τούναντίον άκούομεν Μπαμπά^νηδε:, 
Γιαγκούληδες, Ρεντζαίους καί πλείστονς άλλου:, ών ουκ 
έστιν άοιθμός. Καί ούτοι μέν είναι οί λησταί των ορεων

Π Α Ρ  Α Κ Λ Η Σ Ι Σ

Π αρακκλβϋνται Θερμώς c i  κ. κ. Συνδρβμηται τβυ 
«Παντογνώστου», δπως εύαρεοτουμενοι εμβααωσιν εις 
τήν  Διεύβυναίν μας τή ν  συνδρομήν των.

( Έ κ  τοΰ «Παντογνώστου»)
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άπό τούς οποίους δΰναταί ιις  επί τέλους νά προφυλαχϋη 
καταλλήλως, άλλα πώς να σωθη απο τούς ληστάς τών 
πόλεων, οΐτινες πολυαριθμότεροι είναι καί κακοηθέστε
ρ ο ι ;  Οί μέν κλέπτουσι χρημαιοφυλάκια προβάλλοντες 
τήν μαχαιραν, οι δ’ άλλοι πολυτιμώτερα πρ;βάλλοντες 
το μειδίαμα καί τάς υποκλίσεις

Περαινουσα βεβαίως δέν θά δυνηθώ νά φωνάξω 
μετά τού αξιοτιμου κ. συνάδελφου ζ η τ ή σ α τ ε  τή ν  γ ν -  
ν α ΐκ α ,  ά λ λ ά  έν  π α ν τ ί  ζ η τ ή σ α τ ε  τόν  ά ν δ ρ α  κ α ί  τόν  
έγ ω ϊα μ ό ν  α ύ τ ο ΰ .

ΥΠΑ ΛΛ ΗΛ ΙΚ Α  ΖΗΤΗΜ ΑΤΑ

Η Δ ΙΑΒΑΘΜΙΣ ΙΣ  
ΚΑΙ ΟΙ Τ Α Μ ΙΑ Κ Ο Ι  Υ Π Α Λ Λ Η Λ Ο Ι

ΥΠΟ Κ Ο Σ Τ Α  Μ Α Ρ Α Β Ε Α  

ΔΗ Μ Ο ΣΙΟ Υ ΤΑΜ ΙΟ Υ

Ούδείς βεβαίως, δχι μόνον μεταξύ τών διοικούντων 
τάς διαφόρους Δημοσίας ύπηρεσίας, άλλά καί μεταξύ τοΟ 
υπαλληλικοΰ κόσμου, άγνόεί δτι ύπάρχουστν ύπάλληλο· 
ύστεροΰντες είς τήν ιεραρχίαν έναντι άλλων τά αυτά μέ 
αύτούς έχόντων προσόντα, εϊιε  διότι έξ άρχής ούδαμώς 
ή κακώς διεβιθμίσθησαν, είτε διότι ώρισμέναι κατηγορίαι 
υπαλλήλων διά διαφόρων κρυφίων δικτατορικών καί Κ υ
βερνητικών άκόμη Διαταγμάτων έπέτυχον εύνοϊκήν κα- 
τάταξιν είς τούς Υπουργικούς βαθμούς είς βάρος άλλων 
συναδέλφων των καί είς άναστάτωσιν τής ύπαλληλικής 
ιεραρχίας καί ίσότητος.

Οί ούδαμώς ή κακώς οδτω διαβαθμισθέντες ύπάλλη- 
λοι παραλλήλως πρός τήν όλοκληρωτικήν έξέλιξιν τής 
ύπαλληλικής συνειδήσεως καί τήν έπίγνωσιν άντικρυς 
πρός τά διαγεγραμμένα αύτών καθήκοντα καί τών άπα- 
ραγράπτων δικαιωμάτων των έναντι τής όργανωμένης 
πολιτείας— άνανήψαντες — διά παντός νομίμου καί συνα- 
πτοΟ πρός τήν ύπαλληλικήν ιεραρχίαν μέσου, διά καταλ
λήλων άναφορών καί ύπομνημάτων καί διά συνεχών πα
ρουσιάσεων ένώπιον τών άρμοδίων προϊσταμένων των, 
έζήτησαν τήν θεραπείαν τής είς βάρος των ύφισταμένης 
άδικίας, καί τήν άποκατάστασιν τής ύπαλληλικής ίσοτι- 
τιμίας, διά μιάς νέας ή καί δικαιοτέρας διαβαθμίσεως — 
διαβαθμίσεως στηριζομένης πλέον ούχί είς έγωϊστικάς 
γνωμας καί σκοτεινάς σκέψεις, άλλ’ είς στοιχεία καί ντο
κουμέντα άπαρασάλευτα καί άνεγνωρισμένα ύπ’ αύτής 
ταύτης τής τάξεως τών ύπαλληλικών πραγμάτων.

Είς τήν κατηγορίαν ταυτην τών ύπαλλήλων συγκα
ταλέγονται καί οί Ταμιακοί ύπάλληλοι, οΓτινες, παρά 
πάντα κανόνα καλής έν·οουμένης ύπαλληλικής Εεραρ - 
χίας καί έναντίον τής στοιχειώδους λογικής^ προάγον- 
ται άπό τοΰ βιθμοΰ τοΰ Ταμ. Γραμματέως α ' τάξεως είς 
Ταμίαν Γ ' τάξεως μέ τόν αύτόν γλίσ/ριν μισθόν καί 
τόν ίδιον άντίστοιχον ύπουργ. βαθμόν τοΰ Γραμματέως β' 
τάξεως.

Δέν διστάζ^μεν νά όμολογήσωμεν, δτι θά ήτο αύτό· 
χρήμα παιδαριώδες ν άποδείξωμεν δι’ έπιχειρημάτων 
καί διά μεστών λόγων τήν άδικίαν καί τό άκατινόητον 
άκόμη τής κατατάξεως ταύτης, άφοΰ καταφανώς πρό
κειται περί δύο διαφόρων βαθμών (θέσεων) έν τφ Ταμία- 
κφ κλάδψ, άφοΟ άπαιτοΰνται 4 καί 2 έτη διά τήν προα
γωγήν άπό τοΰ ένός είς τόν άλλον βαθμόν καί άφοΰ τέ 
λος ό γραμματεύς α' τάξεως είναι άνεύθυνος, ό δέ Τα 
μίας Γ '  τάξεως εύθύνεται μέ δλον τό βάρος ένός Δημοσίου 
υπολόγου.

Ούδείς άγνοεί, πολλφ μάλλον οί προϊστάμενοι τών 
Ταμείων τοΰ Κράτους, τούς δρους, ύφ’ ου; διέρχονται 
τό βαρύ των έπάγγελμα οί Ταμιακοί δπόλογοι, έκ τών 
όποιων ούχί όλίγοι μέχρι σήμερον έπεσαν θύματα τοΰ 
δγκου τής έργασίας των, τής άθλίας στεγάσεώς των, τών 
πολλαπλών καί έν πολλοϊς μοιραίων διαχειριστικών άτυ ■ 
χημάτων. Ούδείς, δσον κα! άν θιλήση νά ύποτιμήση τά 
πράγματα, θά τολμήση νά άρνηθή τά μέγεθος τών προσ- 
φερομένων ύπηρεσιών ύπό τών Ταμιακών ύπαλλήλων — 
τούς όποιους πλειστάκι; καί πέραν τοΰ τάφου καταδιώ- 
κουσ:ν αί καταλογιστικαί άποφάσεις τοΟ Ελεγκτικού 
Συνεδρίου διά διάφορα λογιστικά προσκόμματα.

Παραλλήλως πρός τού: άλλους Δημοσίους ύπαλλή- 
λους καί οί Ταμιακοί ύπάλληλοι, έκκινοΰντες δχι μόνον 
άπό τά ύλικάν συμφέρον τά 4 0 0  δραχμον, τό όποιον θά 
τούς έπέφερε ή αίτουμένη παρ’ αύτών διαβάθμιοις -  άλ 
λά καί άπό τήν ίδιαν έμψυχώσεως τοΰ Ταμ. κλάδου πρός 
δφελος τοΰ Δημοσίου, τά όποιον έξυπηρετοΰσ^ έντεταλ- 
μένοι τήν είσπραξιν τών φόρων καί τήν διαχείρισιν τοΰ 
πλούτου του, έπανειλημμένως μέχρι σήμερον προέβησαν 
είς συστάσεις καί διαβήματα πρός τούς άρμοδίους περί 
λύσεως τοΰ χρονίου πλέον ζητήματος τής διαβαθμίσεως.

Πανταχόθεν έδόθησαν ύποσχέσεις, ένθαρρυντικαί 
διαβεβαιώσεις καί ή<ούσθησαν τόσοι καλοί λόγοι, ούχί 
άσυνήθεις είς τούς κατέχοντας τά άνώτερα άξιώματα τής 
ύπαλληλικής καρριέρας. ’Εσχάτως δέ ποΰ ό χρόνος διέ- 
ψευσεν άγρίως δλας τάς παλαιάς έκείνας ύποσχέσεις των, 
άπέδειξε ναρκωτικά φάρμακα δλα τά παλαιά ένθαρ- 
ρυντικά λόγια τους, έπεκαλέσθησαν τήν άδυναμ αν τοΰ 
προϋπολογισμού καί έξήρτησαν τήν άποκατάστασίν μας 
άπό τήν έξέλιξίν του.

Ούδείς βεβαίως πολίτης Έ λ λ η ν  ή καί ύπάλληλος 
άκόμη θά ήθελε νά ϊδη τά μετά τόαων μόχθων καί ύστερα 
άπο μίαν καλήν έπίβλεψιν πραγματοποιηθέν διά πρώτην 
φοράν πράγματι άπό τή ; Μικρασιατικής συμφοράς ίσο· 
ζυγιον τών εσόδων καί έξόδων τοΟ ΚρατικοΟ προϋπολο-

„ Α Π Ο  Τ Α  Τ Ο Π ε ίΑ  Τ Η Σ  Α Τ Τ ΙΚ Η Σ

Η Κ Ι Θ Α Ρ Α  Τ Ο Υ Τ Α Τ Ο Ί Ό Υ
(Φωτογραφία κ. Ά ν τ .  Καρακατσάνη)

γισμοΰ διαταρασσόμενον είς βάρος τής όλότητος τοΰ 
Έλληνικοΰ λαοΰ.

Ούδέ οί Ταμιακοί ύπάλληλοι κατά συνέπειαν, μέ 
έλαχίϊτην ύλικήν ώφέλειαν, θά έπεδίωκον τοιοΰτον τι, 
άφοΰ καί αύτοί έμ^οροΰνται άπό τά αύτά μέ δλους τούς 
Έλληνας πατριωτικά αισθήματα, καί άφοΰ γνωρίζουσι 
χάλλιστα, δτι ή διατάραξις τοΰ ισοζυγίου τοΰ προϋπο
λογισμού θά είχε καί έπ’ αύτφν τόν άντίχτυπόν της χαί 
θ ’ άπερρόφα π«σαν τυχόν δοθησομένην είς αύτούς αδ- 
ξησιν.

Δυστυχώς δμως δέν θΐι δυνηθώμεν νά μή έρωτήσω- 
μεν στεγνά «ΠοΟ όφείλετε κύριοι τήν έπαλήθευσιν τοΟ 
Κρατικού προϋπολογισμού ;» Έ άν μάς άπαντήσιτ* «είς

τήν άξιοθαύμαστον άντοχήν τοΰ Ελληνικού λαοΰ, είς 
τήν άριοτοτεχνικήν ΐαως οικονομικήν σας πολιτικήν, είς 
τήν όμολογουμένως καλήν έπίβλεψιν περί τήν έκτέλεσίν 
τών πράξεων τοΰ προϋπολογισμοΰ κλπ.» θ ά  σάς προσθέ· 
σωμεν άμέσως «καί «ί; τήν έντεταμένην καί εύσυνείδη- 
τον προσπάθειαν τών Ταμιακών ύπαλλήλων περί τήν είσ- 
πραξιν τών φόρων».

Έ άν δέ δέν θά μάς έπιτρέψητε νά μή άναγνωρίσω· 
μεν τήν πολύτιμον έργασίαν σας έπί τοΰ προϋπολογισμοΰ, 
άσφαλώς δέν θά δυνηθήτε ν’ άρνηθήτε καί τήν έξ ίσου
πολύτιμον συνδρομήν μας.

Ή  εύσυνείδητος καί καλή έργασία τών Ταμιακών 
ύπαλλήλων είναι 6 μόνος άσάλιυτος μοχλός, έπί τοΰ
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( / Φ Γ Ο Τ Ε X j^ l Kgy> —- T E X N O K p iT iK A ^ ^
ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΣΤΙΒΟΣ

Β Ο Υ Κ Ο Λ Ι Κ Ο  Σ Ο Ν € Τ Τ Ο

Τ Ο Υ  Κου Γ. ΣΤ  A M  Π Ο Λ Η

Σ τοΰ  Ταΰγετου τήν ψηλή βουνοκορφή 
άν είμαστε ενα βράδυ άνεβασμένοι, 
θά χε ενα ποίημα περήφανο γραφή 
κ οί στίχοι μου οι πλέον δοξασμένοι.

Μακρυα άπ το λοΰσο καί τή ράθυμί] τρυφή, 
ω ς θάμαστε έκεΐ πάνω άγκαλιασμένοι, 
θα^ βρίσκονταν οί πόθοι μου, οί πιό κρυφοί, 
σ εναν καινούργιο κόσμο άναστημένοι.

Κ ι δποϋ τό μ ά α  μου κι αν ή θελ ε στραφή 
γυρω στή φΰση τήν άγριεμμένη, 
πέρνοντας κάθε μεγαλείου τήν άφή.

Θά ξαναγυριζε^ μέ πόθο στή μορφή 
την άκριβη καί τόσο άγαπημένη, 
σαν άνοιξη, που μοιάζει, όλανθισμένη.

όποιου θά έξασφαλίστ^ τήν ισορροπίαν του 6 Κρατικός 
προϋπολογισμός. Οί Ταμιακοί ύπάλληλοι καλώς ίδηγού 
μενοι καί είς τά μέλλον, άποτελοΟν τό μοναδικόν έχέγ 
γυον διά τήν καί έν τψ μέλλοντι έπαλήθευσιν τοΟ προΟ- 
πολογισμοΟ.

Ή  διαβάθμισις τών Ταμιακών ύπαλλήλων ή καί τών 
συναδέλφων των οικονομικών δέν είναι παρά δαπάνη δε· 
κάδος έκατομμυρίων, ένφ ό προϋπολογισμός ούτινος τήν 
έκιέλεσιν έχουσιν πλησιάζει τά 9 δισεκατομμύρια.

Κατά συνέπειαν πάσα περαιτέρω παρέλκυες τοϋ ζη 
τήματος τής διαβαθμίσεως άποτελεΐ Διοικητικήν ένέργειαν 
είς βάρος τοΟ προϋπολογισμού, ή δέ προβαλλομένη ύπό 
τών άρμοδίων δικαιολογία τής έξελίξεως τούτου είναι δι
καιολογία άδικαιολέγητος, άν μή άγνοια στοιχειωδών 
πραγμάτων.

Ά θήνα ι 13 5 28
Κ. M A P A B E A S

ΕΑ ΛΗΝΙΚΑ ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ

ΠΩΣ ΑΓΑΠΟΥΝ 01 ΤΟΥΡΚΑΛΕΣ

Τ Ο Υ  κ. M IX ,  r .  Τ Τ Ε Τ Ρ ΙΔ Η

(Συνέχεια εκ τοΰ προηγουμένου)

Ε
Ο Χρήστος άδέζια, σαστισμένα στάθηκε στή μέση 

τοΰ γραφείου. Απο ταντικρυνό του παράθυρο, πού έβλε
πε σέ κήπο, χυνόταν, ανάμεσα άπό πολύιιμες τουλένιες 
κουρτίνες, ενας χείμαρρος χαροΰμενου φωτός. ”Η χανού
μισσα τοΰ π£>ότεινε μέ χαριτωμένη λεπτότητα να καθίση 
στό καναπεδάκι. Ε κ είν η  κάθισε σέ μιαν αναπαυτική πο
λυθρόνα άτέναΛτί του.

Για μερικά λεπτά μιά σιγή βασίλεψε εκεί μ έσα .Ό  Χρη
στός, μ δλη τήν ταραχή του πού κόπαζε ολοένα, βρήκε 
την ευκαιρία νά κοιτάξη μέ προσοχή τήν όίγνωστή του. 
Πολύ νέα. Ασπροροδινο πρόσωπο στεφανωμένο μέ κα 
ταμαυρα σάν έβενος μαλλιά. Μάτια μεγάλα, φιδίοια, 
γεμάτα ελκυστική λάμψη, πού τά κορνίζωναν μα^ρiec 
βλεφαρίδες, κάτω άπό καμπυλωτά στρωτά φρύδια. Τά 
μισογυμνα μπράτσα της αληθινά καλλιτεχνήματα. Μέτω
πο μέτριο κ̂  ήρεμο, μύτη κανονική, στόμα δαχτυλιδένιο, 
χείλη σά δυό συνεχόμενα καλοδουλεαένα κοράλλια. Ντυ
μένη σέ μιά μεταξωτή τριανταφυλλόχρωμη ρόμπα, έμοια
ζε με τά ^φανταστικά θεσπέσια εκείνα ούρί, πού τών 
Γούρκων ή φλογερή φαντασία τοποθετεί μέσα στόν ηδο
νικό τους Παράδεισο.

Τήν έβλεπε κυριευμένος άπό βαθύ συναίσθημα θαυ
μασμού. Καί μπροστά στήν απαράμιλλη αύτήν καλλονή 
έμεινε εν τελεί εκστατικός, κατάπληχτος. Δοκίμασε κατό
πιν πρώτος αύτό: νά λύση τή σιωπή, μά δέ μπόρεσε Κα
ταλάβαινε πως δεν εΐταν κύριος τοΰ εαυτού του.Έχείνη, 
κρίνοντας —φαίνεται — πόσο κρίσιμες εΐ'αν οί στιγμές ποΰ 
περνούσε ο προσκαλεσμένος της, μίλησε πρώτη μ’ ενα 
τονον εγκάρδιο.

— Αχ ! πώς ήθελα νά μή γινόμουν αφορμή νά δο
κιμάσετε την αμηχανια( πού σας κατέχει ιήν στιγμήν αύ
τή,  ̂ καθώς βλέπω! . . .  Ή  άτότομη κι’ απροσδόκητη 
πρόσκλησή μου πώς λυπάμαι νιώθοντας οτι σάς ενώ- 
χλησε „

~  Α, δχι, καθε δλλο, χανήμ έφέντημ (κυρία μου). 
Ναι, δε σάς λέω, ταράχτηκα λιγάκι, τά'χασα, γιατί δέ
χτηκα μια ξαφνική πρόσκληση άπό πρόσωπο τελείως 
αγνωστο^μου . . . Μά τώρα αρχίζω λίγο-λίγο νά συνέρ- 
χωμαι.  ̂ Ή  εύγενειά σας άλλωστε κ ’ ή καλωσύ >η, πού 
αναδεύει απο τό ειναί σας δλο, μοΰ δίνουν τό άπαιτού- 
μενο θά ρρος. . .

Ο Χρήστος μιλούσε σιγανά, κάπως κομπιασμένα, μέ 
Φωνη τρεμάμενη που επαιρνε μιά ξεχωριστή περιπάθεια, 
ενφ τα χέρια του έπαιζαν νευρικά μέ τά τετράδιά του, 
που τα κρατούσε άκόμη.

*E l0 c Ε ’ _________    Π Α Ν ΤΟ ΓΝ Ω ΣΤΗ Σ

— Ευχαριστώ, κύριέ μου. Καί ζητώ συγγνώμη γιατί 
σάς έιιπόδισα άπό τήν εργασία σας καί πήρα τήν τόλμη 
νά σάς κρατήσω εδώ μερικά λεπτά.

—  Παρακαλώ. Δέν έχω δά κ’ επείγουσα δουλιά ! . . . 
Είμαι στις διαταγές σας . . .

— Υ π ο θ έτω  πώς είστε σπουδαστής, σάς βλέπω με 
τά δεφτέρια σας . . .

 Φοιτητής τής Φαρμακευτικής, περνώ τό τελευ
ταίο έτος.

— ‘Ωραία. Καί φοιτητής ταχτικός. Σάς παρακολουθώ 
μέ τό βλέμμα άπό καιρό, άπό μήνε: πολλούς, να περνά
τε άπό τό δρόμο μας, τήν ίδιαν ώρα πάντα το πρωΐ. 
Ποΰ θά πή πώς κοιτάζετε καλά τή δουλια σας, φίλε μου, 
πώς είστε ενα: νέος επιμελής . . . δέν είν’ έτσι ;

Κ ’ έκανε έ'να καλοκάγαθ) γέλιο, πού σκόρπισε, σαν 
κελάηδημα καναρινιού, τή χαρά στό μικρό αυστηρό εκεί
νο γραφείο

— Καλωσύνη σας, κυρία μου. Μά έμάς τούς φ τω 
χούς ή σιδερένια ανάγκη μάς επιβάλλει \ο μήν παραμε
λούμε τήν εργασία μας. Οί γέρον'.ες γονεϊς μου καρτε- 
ροΰν νά πάρω τό χαρτί μου, νά πάω νά εργασθώ^νά 
τούς κοιτάξω καί τούς ανακουφίσω.... Μα, παρακαλώ.... 
^ έ  τί μπορώ, κυρία μον, νά σάς φσνώ χρήσιμο? ’> Σέ τί 
οφείλεται ή πρόσκλησή μου ;  ̂  ̂ , „

— Θ ι σάς πώ αμέσως. Μά θά μέ υποχρεώσετε, αν 
λάβετε τήν υπομονή νά μ’ άκούσετε ως τό τέλος, γιατί 
έχω καμπόσα, πολλά νά σά: διηγηθώ. ^

—  Πολύ ευχαρίστως. Μά νά μοΰ επιτρέψετε, ^0ιν 
νάρχίσετε, νά επιστήσω τήν προσοχή σας σε κάτι. π ά 
ρετε πόσο άνιίθεΓο πρός τίς Μουσουλμανικές συνήθειες 
είναι καί πόσο επικίνδυνο νομίζεται, ·*ά κουβεντιάι,η ενας 
νέος ιδιαιτέρως μέ μιάν όίγνωστή του χανούμισσα. Ελ
πίζω πώς έχετε λάβει τά μέτρα σας δλα νά μήν έκτειθή ό 
προσκαλεσμένος σας, νά μή παρεξηγηθή καν

Κ’ ή ματιά του, άν όχι φοβισμέλη, μά ανησυχη, 
έπεσε πρώτα στήν κλειστή πόρτα, κ υστέρα στον  ̂κήπο, 
πού τήν πράηνη ομορφιά του άντίκρυζε απο το ανοιχτο 
παράθυρο τοΰ βάθους. _ ν ψ

—  Μείνετε πολύ-πολύ ήσυχος. Νοιιισατε πως ει,στε 
στό σπίτι σας. Θά πεισθήτε άλλωστε γι αυτό κι ^απ δσα 
θάκούτετε σέ λιγάκι. Λοιπον, ερχοιιαι στην υπόθεση. 
Έ / ω  απέναντι μου μορφωμένο νέο. Μ.copra γι’ αυι:ο νά 
μιλήσω ανοιχτά, ανυπόκριτα. Δέ θά ιιέ παρεξηγήσετε. 
Οΰτε θά μέ κατακρίνετε γιά τό πρωτοφαντο ισως θάρ
ρος πού πήρα, νάνακοινώσω σ’ εναν άγνωστο, κατά την 
πρώτη μας μάλιστα συνάντηση, τους στοχασμού: μου, 
νάνοίξω τήν καρδιά μου καί νάποκαλυψω —γιατί ό χ ι ;— 
τή βασανισμένη ζοιή μο\>. ’ Αλλωστε εχω πεποιιθηση,πως 
άπό σήμερα, απ’ αύτή τή στιγμή δέ θά εΤστε πια ξένος 
γιά μένα.

Κι’ άνασηκωνομένη λίγο τόν κοίταξε στα ματια τοσο 
έταστικά, τόσο δυνατά, πού λες κ ’ ή ματια της βυθίστη
κε ώς τάπώτατα έγκατα τής ψυχής του.

— Κυρία μου, θά νομίζω τήν πιό μ ε γ ά λ η ν  ευτυχία 
τής ζω ή; μου νά μέ τιμάτε μέ τή φιλία σας καί νά μέ πε
ριβάλλετε μέ τήν εμπιστοσύνη σας. Μιλήστε μου λευιερα. 
Σά: ακούω μ ’ δλη τήν ένταση τής προσοχή: μου καί μ’ 
δλο τό δυνατό ενδιαφέρο.

Ή  νέα χανούμισσα συνέχισε πιό ζωηρά, πιο σταθε
ρά, σέ τόνο πού έδειχνε πολλήν οίκειοτητα.

— Μέ λένε Φατιμέ ! 
πού εΐταν υπάλληλος στό Ύ  
Μικρή πήρα τή μόρφωση 
Σιαμπούλ στά κορίτσια τους. 
λείο δυό χρόνια. Ό  πατέρας 
πασσά, πού μικρός τον είχε 
καί κατόπιν έπί πολλά χρόνια
θυντή στό Υπουργείο. 'Ο  Κιαζήμ πασσά; ερχότανε συ
χνά στό σπίτι μας, κυρίως μετά τό θάνατο τής μαννας 
μου. Μ ’ έπερνε μικρούλα συχνά στήν άγκαλια του και 
μέ χαΐδευε πατρικά. Πριν έ’ξη χρόνια, σάν η.ιουν δεκαε- 
ξη περίπου χρονών, δ πατέρας μου, λίγες μέρες πριν πε- 
θάνει, μέ πάντρεψε μέ τόν εξηντάρη αύτό πασσά, το φί
λο του. Μοΰ ειπε πώ : τοΰ είχε δώσει άπό καιρό το λο- 
γο του καί πώς ή τελευταία του θέληση, ή στερνή του 
απαίτηση άπό μένα ειταν νά μήν άντισταθώ, άλλως ί α 
τόν πίκραινα τρομερά στις τελευταίες <ής ζωής του με- 
ρες. Δ έχτηκα γιά νά μήν δυ σ α ρ εσ ιή σω  τόν έ ιο ιμ ο θα ν α το  
πατέρα μου, πού τόν αγαπούσα διπ?ά, σάν πάτερα και 
σάν μάννα. “Αλλωστε μπορεί νά φέρη αντίσταση μια 
Τουρκάλα κόρη ; Τό κισμέτ, σοΰ λένε. Κλίνε τό κεφάλι, 
δεξου. Μόνη μου έκλαια, μαδοΰσα τά μαλλιά μου, εδερ- 
να τά στήθη μου. Μπροστά στόν πατέρα μου φαινομουν 
άτάοαχη καί σάν ευχαριστημένη, τίς λίγες μερες που με
σολάβησαν άπό τό γάμο μου ώς τό θάνατο του. Κοντά 
στόν ίδιο τόν πασσά ήμουν πάντα ψυχρή, θυμωμένη, 
ιδιότροπη. ’Έ νιω θα  π ώ : τ ό ν ε  μισούσα. ’Απαντούσα μ 
αυθάδεια στά γλ.υκόλογά του, τόν έσπ ωχνα και τον κλω
τσούσα μες στά χάδια του, πειούσα κατάμουτρα τα πλού
σια πού κάθε τόσο μοΰ χάριζε δώρά του. Ζωή μαρηρικη
πού τή συνεχίζω καί T«<ta.  ̂  ̂ « ν  -

— Δυστυχισμένη γυναικούλα, τραύλισε ο Χρηστός.
— Μέ θρόνιασε, σάν τήν σκλάβα του ό δράκος τοΰ 

παραμυθιού, μέσα σ’ αύτό τό κομψό παλατάκι. Εθεσε 
στή διάθεσή μου δλα τά καλά. Μοΰ κουβάλησε το καθε 
τι, πού μπορούσα νά επιθυμήσω και πού θά μουκανε 
εντελώ: άνετη τή ζωή μου. Μά καταλαβαίνετε, φίλε μου, 
πώς δ ’̂ αύτά δέν έχουν καμμιά σημασία γ ι ά  μενα. Περ
νώ τί: θανάσιμα άνιαρές στιγμές μου μέσα στήν πολυτελή 
αύτή φυλακή έχοντας συντροφιά τόν γεροντάκο παλιόν 
οικογενειακό μας υπηρέτη, εκείνον πού σάς έκάλεσε, και 
δυό πιστές μον υπηρέτριες. Καί τούς τρεις περιβα λω μ̂  
δλη μου τήν εύμένεια Κι’ αυτοί μέ συμπονούν αληθινα 
στό μαρτύριό μου καί μού είναι τόσο άφωσιο'μένοι, που 
καί τή ζωή τους μ’ εύ/αρίστηση μπορούν νά θυσιάσουν 
σ’ ενα μου νεύμα. Ό  άντρας μου δλη μερα̂  μενει στο 
Υπουργείο, τά βράδια μονάχα έρχεται στό σπίτι, σχεδόν 
πάντα μεθυσμένος. Μά έχοντας ύπόψει του διαρκώς τον 
κακό τρόπο πού τοΰ φέρομαι, συχνά προτιμά να περνι? 
τά βράδυα του ευχάριστα στό σπίτι κοί μέ τή συντροφιά 
τής παντρεμένης του κόρης, πού έχει άπό τ η ν  πρώτη του, 
τήν πεθαμιένη, γυναίκα καί νά κοιμάται κ εκεί.  ̂ ^

—  ‘Ωραία ! ψιθυοισε ό Χ ρ ή σ ω :, 1%ώ το πρόσωπο 
του πήρε κάπια φαιδρήν έκφραση, σάν άντανάκληση

Πρόγραμμα τοΰ «Παντογνώστου» είναι ή διά- 
ύοαίξ τής  'Ε λ λ η ν ικ ή ς  Π ν ευ μ α τικ ή  

κινήσεω$..
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ενος αισθήματος ασφάλειας, πού γεννήθηκε τώρα στήν 
■ψυχή του κι’ εδίωξε τήν πρώτη του ανησυχία.

Στέφτηκα μιά στιγμή ναύτοχτονήσω, γιά νά δώσω 
τέλος στα δείνα μου. Μά το νόμισα αύιό ταπεινή λιγο- 
ψυχία. Ειπα πως έχω κ’ εγώ, σάν δλα τά ζωντανά δντα, 
δικαιώματα στη ζωη και πώς είχα καθήκον νά τά διεκ- 
δικησω. Επρεπε μονη μου, μέ τή θέληση κ’ ενέργεια 
μου, νά μεταστρέφω την τύχη μου. Τά συλλογιζόμουν 
αυτά μιά μέρα στόν εξώστη μου, κοιτώντας μέσ’ απ’ τό 
καφασι μου, σαν πουλί μες άπό τό κλουβί του, τήν κί
νηση τοΰ μεγάλου δρόμου. Κείνη τή στιγμή περάσατε, 
ειταν η ταχτική σας ωρα, πού τήν ήξαιρα άπό καιρό. Τό 
σιαθερό σας βάδισμα, ή λυγερή κορμοστασιά σα;, τό 
συμπαθητικό σας πρόσωπο, τά μενάλα έξυπνα γλυκά μά
τια σας, καιι το πολυ ανδρικό πού άναδίνει τό είναι σα: 
ολο, μουκαναν μιά ξεχωριστήν εντύπωση άπό τήν αρχή. 
Σκέψεις, ρεμβασμοί, όνειρα, σχέδια γέμισαν άπό τότε τό 
μυαλό μου. Συλλογιζόμουνα πάντα εσάς. Ή  θύμησή σας 

συντρόφευε στις μακρες νύχτες τής μόνωσής μου. 
Κ η λαχτάρά μου νά σάς κοιτώ τί: ίδιες ώρε: νά περ
νάτε μεγάλωνε ολοένα. Έ ν α  βαθύ αΐσθηιια, ενα πάθος 
φούντωνε καί Φουρτούνιαζε τά μέσα μου Ή  μοναξιά 
μου πήρε μιάν άλλην έκφραση. Ή  ζωή μου άλλαξε φ ά 
ση. Σκεφτηκμ πως γιά νά πολεμήσω τήν κακομοιριά μου, 
έπρεπε νά δείξω θάρρος, δσο γίνεται πιο μεγάλο. Ε ρ ε ύ 
νησα προσεχτικά στά μεσα μου νά δώ άν ύπάρχη, τό 
βρήκα καί τόβαλα σ ενεργεια. Καί σά; πέταξα κάτι λι- 
γόλογα μεσα απο το καφάσι μου κοιτώντας σας ένδιαφερ- 
τικα, δυο φορές . . . Σάς προακά/εσα μέ τόν υπηρέτη 
μου, τρεχοντας 4πο το μπαλκόνι, σαν τρελλή, σιήν πόρτα 
μου, για νά σάς προφτάξω, νά μή μοΰ φύγετε κωφεύον
τας τυχόν στήν πρόσκλησή μου.

Η Φατιμε στάθηκε. Τό πρόσωπό της είχε πάρει τή 
ζωηρή ροδινην έκφραση τή : νευρικής διέγερσην Σά νά 
λαχάνιαζε, ανάπνεε βαθια καί γλήγορα, δπως ΰστερ’ άπό 
τρεχάλα. Τά μάτια της πετοΰσαν κάτι σά φλόγε; Ό  
Χρήστος την κοίταζε με συμποθεια πού ολοένα μεγά
λωνε, ενφ κάπια αυγή γεμάτη ελπίδες ερωτικής ευτυχίας 
ενιωθε νά γλυκο/αραζη στον ουρανό τής ζωής του. Ό  
τονος τής φωνής τής άτυχης γυναικούλας, πού τοΰ άνοι- 
γε χωρίς σεμνοτυφία τήν καρδιά της, ειταν τόσο ειλικρι
νής, που η θύμηση μιά στιγμή τής γραίας ζητιάνας Α ρ 
μένισσας δεν τοΰ προκαλεσε τώρα τίποτε τό ανησυχητικό 
μέσα του.

Τωρα, συνεχισε σε λιγάκι, πιο σιγανά, μέ τρεμά- 
μενα χείλη, πιστεύω πώς μέ νιώθετε. Ζητώ τή φιλία 
σας, κάτι περισσότερο, την αγάπη σας. Μή μου τήν άρ- 
νηθήτε. Θέλω να σάς βλέπω, άν είναι δυνατό, κάθε μέ
ρα εδώ. Μή φοβηθήτε τίποτα. Έ χ ω  λάβει δλα τά μέτρα 
μου γιά τήν^άσφαλειά σας, γιά τήν άσφάλειά μας. Νά 
μοΰ έρχεστε. Απο τη συντροφιά σας θάντλήσω τή δύναμη 
να συνεχισω τή ζωη μου, νά συνεχίσω δχι τήν ίδια μαρ
τυρική ζωη, μα θά πλάσω καινούρια ευτυχισμένη ζωή. 
Δείξετε έμπιστοσύνη στή φίλη σας . . .**“Ι3Γ~ l·-

—- Κυρία μου, εχτιμώ πάρα-πολύ τήν Ιερότητα τής 
στιγμή; αυτή:. Σέβομαι το  ευγενικό σας αίσθημα, πού 
με σκλαβώνει . . . Μά πρέπει νά παρατηρήσω πώς ίσως

Ενισχυσατε τον «Παντογνώστην» δι’ έγ
γραφης συνδρομητών.

μέ παίρνετε γιά μουσουλμάνο καί γι’ αύτό ανεμπόδιστα 
άφίσατε τήν καρδιά σας νά προχωρήση. Λοιπόν σάς πλη
ροφορώ πώς είμαι Χριστιανός (ρούμ) . . .

> Καλύτερα. Έ  τώρα σά; άγαπώ άκόμη πιο πολύ. 
Και σηκώθηκε μ ορμή, τον έπλησίασε καί τούσφιξε 
τό δεξί χέρι μέ; στις δυό παλάμες της.

Ο Χρήστος, βαθιά συγκινημένος, γι’ απάντηση έφερε 
τά χέςια της στά χείλη του καί τής τά γέμισε μέ θερμά 
φιλιά.

X T ' .

Μέ^ τά χέρια σ ’ επαφή μείναιε άμίλητοι μερικά λε- 
πτα. Στο πρώτο πλησίασμα τονς αυτό, ενας ηδονικός 
κυματισμός, σά ρεύμα ήλε/τρικό, μούδιασε τά κορμιά 
τους. Οί καρδιές τους, μ δλη τήν τρεμούλα του;, ανα
γάλλιαζαν. Τά μάτια τους παίρνοντας μιά παράξενη κοκ
κινάδα ύγραιναν άπό γ\υκειά συγκίνηση. Τά παρατετα- 
μένα φιλιά τού Χρήστου,στά κρινοδάχηΛα τής Φατιμέ, 
σκόρπισαν τις αμφιβολίε; της γιά τήν έ^ιιυχία τής παρά- 
τολμη; απόφασή; της. Νιώθοντας τά χείλη του νά φλογί
ζουν τά χέρια της, πίστευε π ώ ; εύιύχησε ·\ά/τ) στόν έρω
τά της μιάν ανταπόκριση ανυπόκριτη. <

Χτύπησε η πόρτα διακριτικά. Ταράχθηκαν ασυναί
σθητα λιγάκι καί στενοχωρέθηκαν, γιατί άναγκάσθηκαν 
ναφίσουν τά χέρια. Ό  καθένας ξανακάθισε στήν πρωτινή 
θέση του. ■

Κμπρος, φώναξε ή Φαιιμέ μ ’ ενα σοβαρό τόνο, 
μαντεύοντας ποιο; χτυπά καί προσπαθώντας νά δαμάση 
τή συγκίνηση, πού προδινόταν άπ’ δλο της τό είναι.

Η χόρτα άνοιξε σιγανά Μιά γριά υπηρέτρια, μέ 
χαμηλωμένο σιό δάπεδο τό βλέμμα καί μέ ύρος γεμάτο 
εύλάβεια, μπήκε κρατώντας Ινα άσημένιο δίσκο μέ λεμο
νάδες και καφεδες. Χ<ορίς νάνιικρύση κανένα, έσκυψε, 
πήρε 8vu τραπεζάκι κοντά άπ’ τόν τοίχο, τό τοποθέτησε 
ανάμεσα στού; δυό, άφισε πάνω τό δίσκο, έκανε μιάν 
υπόκλιση ψιθυρίζοντα; «μ;ιούγιουρουν, έφεντηλέρ> (ορί
στε, ̂ κύριοι), κ’ έφυγε χοορίς νά γυρίση τήν πλάτη.

Η Φατιμέ πήοε καί πρόσφερε μ* εν α  χαριτωμένο 
τροπο το ποτήρι με τη λεμονάδά στο Χρήστο. Τήν πήοε 
εκείνος^ ευχαριστώντας καί, μοιάζοντας ελάφι πού τό 
έκαιε δίψα, τήνε^ούφηξε μ’ ευχαρίστηση πού ζωγραφί
στηκε άμέσως στό πρόσωπό του. Τό ίδιο έκανε κ’ ή χα
νούμισσα. Σταναμένα κορμιά τους κατάλαβαν π ώ ; έκανε 
καλό πολύ ή δροσιά εκείνη.

Ύ σ τ ε ρ ’ άρχισαν νά σιγοπίνουν τόν καφέ τους αλλά
ζοντας ματιές ύπεοτάτης συμπάθειας καί μιλώντας μέ τή 
σιωπή τους τήν εΰλαλη γλώσσα τή ; καρδιάς,

I I  Φατιμε φαινόταν τωρα πιο όμορφη άπό την πρώ
τη στιγμή πού τήν καλοκοίταξε ό Χρήττος "Εδειχνε σά 
λουλούδι που ζοΰσε σε σκια και, τώρα πού ό ήλιος τής 
αγάπης τό πλημμύρισε πρώτη φορά μέ τό φώς του, άφι
σε νά φανούν τάληθινά χρώματά του καί νά λάμψη στόν 
κόσμο η πραγματική ομορφιά του. Μά καί τό Χρήστο 
ποσο τόν εΰρισκε άπό στιγμή σέ στιγμή νοστιμώτερο, 
συμπαθητικωτερο, πιο ελκυστικό ! Τήν είχε σκλαβώσει 
η γλυκά που έκλεινε τάχεΐλί του ό μαγνήτης πού χυνό
ταν άπό τά μάτια του.

Γά πουλιά στά κλωνιά τών δέντρων γέμιζαν τόν κή
πο μέ τή φαιδρή στωμυλία τους. Τάκουαν γοητεμένοι
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θαρρώντας πώς τραγουδούσαν καί γιά τή δική τους
άγάπη.  ̂ ν

“Ενα χελιδόνι μπήκε άπό τό άνοιχτο παραθυρο στο 
γραφείο, έγραψε μέ τό πέταγμα του ενα κύκλο ψηλά, 
κοντά στό χρυσόθωρο ταβανι, κ έ·ρυγε φοβισμένο ανα- 
μεσα άπό τή διχασμένη τούλινη κουρτίνα.

—  Πάει, προδοθήκαμε, μάς τσακώσανε, είπε γελών
τας δ Χρήστος.

—  Μόνο πουλιά θά επιτρέψω νά μά; κοιτούν.^Εξόν 
άπό τούς υπηρέτες μου, άνθρωπος δέ θά μάθη τ αντα- 
μώματά μα; καί δέν θά ταραξή τούς κύκλους τή ; ερωτι
κής άναστροφής μας εδώ μέσα, φίλε μου.

— Τό περιμένω, έχοντας πεποίθηση στή φρόνησή σας, 
είπε δ Χρήστος, πού σκέφτηκε πώς εΐταν καιρός νά πη- 
γαίνη κρίνοντας π ώ ; δέ θάπρεπε νά παραταθή περισσό
τερο ή πρώτη συνάνιησή τους. Αύτό τοΰ τό επέβαλλε 
άλλωπε κ’ ή εαφυτη τακτική τού έρωτος...

—  Έ τοιμάζεσθε ; ’Ά , δέ θέλω νά κάνω τήν άδιακρι- 
σία νά σάς κρατήσω περισσότερο. Αρκετά σάς καθυσιέ- 
ρησα. Σ ά; περιμένω αύριο, όποιαν ωρα θέλετε... Μά 
ελάτε, παρακαλώ, άκολουθήσετέ με, (και σηκώθηκε^ κ η 
Φατιμέ προσθέτοντας αύτά), γιά νά σάς δείξω άπό πού 
θά μοΰρχεστε πάντα. Βέβαια δέν είναι φρόν. μο νά μπαί
νετε στό σπίτι μου άπό τή μεγάλη πόρτα, άπό κεΐ πού 
μπήκατε σήμερα. Είναι στό μεγάλο δρόμο, τόν τόσο 
πολυσύχναστο... καί....

Ό  Χρήστος τήν άκολούθησε. Βγήκαν άπ’ τό γραφείο, 
προχώρησαν δεξιά ενα διάδρομο στενό καί κάθετο πρός 
τό φαρήύ διάδρομο, πού άρχιζε άπό τήν κυρίαν είσοδο 
καί τελείωνε στό γραφείο. Λιγοστό φώς επεφιε απ τούς 
φεγγίτες δυό ποραθυριώ/, πού εΐταν κλειστά. Έφτασαν 
μπροστά σέ μιά κλειστή πόρτα, μικρή κάπως. Τραύηξε ή 
Φατιμέ τή μπετούγια κι’ άνοιξε. Κοίταξαν όξω. £να 
δρομάκι άνάμεσα στις αψηλές μάντρες τοΰ κήπου τή; 
Φατιμέ άπό τδνα μέρος κ’ ίνός γειτονικού κήπου άπό 
τάλλο έφερνε λοξεύοντας σ’ εναν άπόκεντρο κι’ άσύ/ναστο 
δρόμο, πούταν παράλληλος πρός τό μεγάλο, τόν κεντρικό.

— Καλέ μου φίλε. Θά παίρνετε τόν κόπο νά μοΰρχε
στε άπό δώ. Κοιτάτε· καθώς πάει λοξά  ̂τό δρομάκι, ή 
πόρτα μας αύτή δέν φαίνεται άπό τόν άπόκεντρο δρόμο, 
δέν τόν άντικρύζει. Καταλαβαίνετε πόσο απαρατήρητος 
μπορείτε πάντα νάσαστε.  ̂ (

 Μά, άν τύχη νάναι δ μπέης σας στο σπίτι μεσα \
Π ώ ; θά τό ξαίρω νά μήν έρθω εκείνη τήν ώρα; I ιατί,
δέν εύχομαι μιά τέτια συνάντηση ^

—  Θ ι τηράτε τό σημάδι, τό  φεγγίτη τής πόρτας αυ
τή:, κ’ έδειξε ' μέ τό δάχ:υλό της πρός τάπάνω. "Οσο θά 
βρίσκεται δ σύ-ζυ γος μου (και τόνισε χαραχτηρισιικά τη 
λέίη) εδώ, τις αυνειθισμένες του άλλωστε ώρες που σά; 
είπα, δ φεγγίτης θά είναι κλειστό;' κ ι’ οταν θά τόν βλέ
πετε άνοιχτό, μπορείτε χωρίς υποψία νά παιάιε το  κουμ
πάκι αύτό. Περιττό νά σάς πώ, πώς θά λάβω τά μέτρα 
μου, ώστε ή ύπηοεσία μου νά μή σά; κάνη νά περιμένετε 
μήτ’ έ'να λεπτό κάθε φορά . . .

— Καί τώρα, ευγενική μου φίλη, νά μοΰ έπιτρεψετε 
νά σά; χαιρετίσω.

Τοΰ εδωσε ή Φατιμέ τό χέρι της. Ό  Χρήστος τδφερε 
στά χείλη του. _ d

—  Είμαι μαγεμένος άπό τή γνωριμία σας... Σάς ευ

γνωμονώ γιά τά φιλικά σας αισθήματα πού τόσον αυ
θόρμητα μοΰ δείξατε.... Ε λπ ίζω  νά φανώ άντάξιος τής
συμπάθειας σας. Όρεβουάρ.

— Όρεβουάρ, τζανήμ (ψυχή μου). Και τα ματια της 
μαρτυρούσαν κάτι σάν χαρά  καί λυπη ανάμιχτο.

Ό  Χρήστος χάθηκε σιήν καμπή τοΰ δρόμου. Η 
Φατιμέ στάθηκε" λίγες στιγμές στήν πόρτα' τό σώμα της 
πληαμύριζε τώρα ό ’Απριλιάτικος ήπος πλουσιοπάροχα, 
δπως ό ηΜος τής άγάτη; είχε περιλούσει, γιά πρώτη φο
ρά, τήν ψυχή τη ; σήμερα.

( Σ υ ν έ χ ε ια )

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Α ίΗ Γ Η ΐν »Η Τ Η

βΓλΟΥΙΖΑ ΤΗΣ ΜΟΝΜΑΡΤΡΗΣ
ΤΟΥ Κ. JT1H0V ΦΜΜΗ

Ό  φωνογράφος κάθε βράδυ παίζει στήν άπόμερη 
μπύρα κ ’ ή Λουΐζα χορεύει— γιατί έχει μανία με το τσάρ
λ εσ το ν -π ό τε μέ τ ό ν  νεαρό καταστηματάρχη,^ πότε μονη 
της ή μέ κανένα φίλο της. Αν και ξέπεσε η νεαρής κο- 
πέλλα σ’ ενα κέντρο διεφθαρμένο— πού διαθέτει ιδιαίτερα 
δωμάτια γιά τά ζ εύ γ η ,-δ ν  κ ’ ή φτώχεια τήν ^ώδήγησε 
στό μέρος, πού μαραράει τήν κατάστασή της, δμως ολο
ένα γελάει, χορεύει, λές κ’ είναι βυθισμένη στή χαρα, 
γιατί τοΰ βίου ιά προβλήματα έχει λύσει όλα καί τό μέλ
λον της έχει εξασφαλισμένο. Ποτέ, δσες φορές επήγα σιή 
σάλα τής μπύρας νά ξεκουράσω τόν εαυτό μου, κάνοντας 
συντροφιά τοΰ καταστηματάρχη καί τή ; μικράς Λουΐζας, 
δέ τή βρήκα ποτέ,μα και λιγάκι συλλογισμένη. Η καϋμένη, 
πηδάει σάν έλαφάκι, καί τή χ α ρ ά  σκορπάει γύρωθέ μου — 
γιατί τούζ συλλογισμούς μου, ciod η μια^μερα με την άλ
λη μαζώνουν στό κεφάλι μου, με τό χορο της,το τραγούδι 
της καί τ'άστεΐα γλυκά λογάκια της, διώχτει καί τούς ξε
σχίζει, σά νά κόβει μ ’ ενα ψαλλίδι τούς ιστούς μιας με
γάλη; άράχνης. ’Αλήθεια. ’ Αν στό βίο μας,  ̂που κουρα
σμένοι περπατάμε καί μέ τό κεφάλι φορτωμένο καί γερ
μένο, δέν υπήρχανε οί Λουΐζες, δέ θά  ξέραμε,πού ή χαρά 
κατοικεί κιιί πού λαμποκοπάει.  ̂ f

Ό  κατασιηιχατάρχης, τεχνίτης καλός, ερριξε τα δίχτυα 
του— γκττί ήθελε μιά συντροφιά γιά τόν εαυτό του πρώ
τα κ* ύστερα γιά τούς άλλους —καί τήν αιχμαλώτισε.^ Μέ
νει κοντά του ταχτικά. Κοιμάται, ξυπνάει φεύγει και γυ
ρίζει πάλε σιμά του. Δέ τοΰ φεύγει μ άλλον. Αυτό το 
ξέρει ό τεχνίτης καλά, γι’ αυτό και δεν τή ζηλεύει, μ οσους 
άν κάτσει καί πιεϊ στή μπύρα του καί γλεντήσει. “Αν 
αΰριο ή μπύρα σφαλίσει, ή δ καταστηματάρχης^θυμώσει 
καί τής δείξει τήν πόρτα, θά φύγει, οπως συνέβηκε και 
μέ τόσα άλλα θηλυκά. Θά φύγει νά πάει νά^βρεϊ άλλου 
μεριά νά κάτσει, σέ άλλου άγκαλια. Γ ι  αυτο δεν τή 
νοιάζει γιά τήν αύριο καί γλεντάει τή σημερο.

“Ενα βράδυ βροχερό, πού φύσαγε αγέρας τρελλος, ξε- 
πεσα στή μπύρα ή «Μονμαρτρη* και β^ήνα ιη  Λουιζα
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ξαπλωμένη σ ’ ένα καναπέ νά κοιμάται τυλιγμένη μέ τό 
παλτό της και νά ροχαλίζει σάν γατί . . .

Τό γκαρσόνι εΐτανε μόνο του Ό  καταστηυατάρχης 
έλλειπε. Στα βήματά μου ή Λουΐζα ξύπνησε, σηκώθηκε...

— Κοιμάσαι—τή ρώτησα —από τόσο νωρίς ; . . .
'— Είμαι άγρυπνισμένη . . . Χ θές τό βράδυ είχε ξε- 

πέσει μιά ταρέα καί φύγανε ξημερώματα . . . Ή π ια  
πολΰ . . . Μέθυσα . . . Είμαι κουρασμένη . . . Καί κρυω-
μένη . . . Οί πλάτες μου έχουνε πιαστεί . . . Βήχω . . .
’Έ χ ω  ελαφρό πυρετό... Τα μάτια μου τσοΰζουν...

—  Τί νά κάμεις— τής είπα— είνε ή δουλειά σου 
τέτοια.

— Τέτοια δουλειά . . .
—  Βαρέθηκες Λουΐζα ;
—  Ναί ! ΘεΑ,ω βεντούζες . . . Είμαι σέ κακά χάλια....
— Γιατί δέν πας νά πλαγιάστ)ς πάνω σιήν κάμαρά 

σου ;
— Κ ι5 άν έρθει καμμιά παρέα ;
— Μά πρώτα φροντίζει κανείς γιά τήν υγεία του . . .
— Μ’ άν δέ δουλέψω θά γίνω κακή.
— Σ έ ποιόνε ; Στό κ. καταστηματάρχη ; . . .
— Ν η  I
—  ’Ό χι δά . . . Αύτός σ’ έχει υπό τήν προστασία 

του. "Η  κάνω λάθος ;
—  Ουφ ! . . . Αύτός δέ μπορεί νά γίνει πατέρας μου, 

αδερφό, μου, ού'τε άντρας μου. Αύτός . . .
— Λουΐζα ! . . . άπό πότε ά'ρχισες νά σοβαρεύεσαι;...
—  Μέ γνωρίσατε άμυαλη, αΐ; Έ χ ε τ ε  λάθος. Ξ ;ρω μέ 

τί πρόσωπο έχω μπλέξει.“Οσα λεφτά εϊσέπραξα χθές, μοϋ 
τά πή^ε δλα . .

— Μ’ αύτο εΐνε κακό. Κ ’ υπομένεις αύτή τή κατά
σταση ; . . .

—  Τ ί νά κάμω ; . . .
—  Νά φύγεις !
— Καί ποΰ νά πάω ;
— Δέν έχεις σπίτι, γονείς ; . . .
—  ’Ό χι. Είχα έναν αδελφό καί παντρεύτηκε. Δέ μέ 

κοιτάει. Οί γονιΐς μου ! . . . ”Αν τούς >ίχα . . . Τούς 
έχασα στήν ’Ασία, στήν υποχώρηση . . .

— Δέν μπορείς νά βοής μιά έντιμη έργαιία ;
—  Βρήκα. Τό μεροκάματο μικρό. Δέν έπαρκοϋσΐ. 

Κ ι ’ δ προϊστάμενος απαιτητικός.
—  Δηλαδή αύστηρός ;
— "Οχι. Ζητούσε κι’ αύτός άπό τό σώμα μου κέρδος. 

Ναί, οπού έπιααα δουλειά, βρήκα τόν μπελά μου, συ- 
χάθηκα αυτούς τους κυρίους πού διευθύνουνε μαγαζιά, 
κι έφυγα . ... Είμαι απελπισμένη. Δέ ξέρω πού νά πάω... 
Γ ι ’ αύτό άραξα εδώ κ’ υπομένω

—  Καί σέ είχα γνωρίσει τόσο πεταχτή κ ι’ εύθυμη ...
Τί νά κάμω ; . . . Οί πελάτες θέλουν χαρά, γλέν-

τι, τραγούδι, νά κάνουν κέφι, νά πιούνε καί νά κερδίσει 
τό μαγαζί λεφτά . . . ’Αλλιώς, θά φανώ ανάξια καί θά 
μέ διώξρ.ι ό κ προϊστάμενος . .

Μιά οιωπή βούλωσε τά στόματά μας.
Στό άγρυπνισμένο προσωπάκι τής Λουΐζας ενα δάκρυ 

κατρακύλισε καί στάθηκε πάνω άπ’ τά κόκκινα χειλάκια 
της, σάν σταγόνα πρωινή σέ φύλλο.

Ή  καρδιά μου χτύπησε κείνη τή στιγμή, καί μοΰ

ηρθε νά χαϊδέψω στοργικά τό μικρό πλάσμα, τό παρα- 
στρατημένο.

^Μά ξαφνικά, τοϋ καταστηματάρχη τά βαρειά βήαατα 
μοϋ διακοψανε τήν ομιλία.

Μά: κύτταζε ύποπτα. Ξερόβηξε. Τή φώναξε.
Περίμενα νά γυρίσει, αά τίποτα... τίποτα...
Φώναξα τό γκαρσόνι κ ’ ή ιθ ε  κοντά μου.
—  Ποΰ είναι ή Λονΐζα; τό ρώτησα.
Από τόν πάγκο ακούστηκε ή βαρειά φωνή τοϋ κατα

στηματάρχη.
Τήν έστειλα πάνω. Τί τήν θέλεις

Σηκώθηκα ταραγμένος. Πήγα κοντά του. Τόν ηδα 
ενάντιο μου θυμωμένο, νά μέ κοιτάζει μέ βλοσσυρό 
βλέμμα.

Η μικρής φιλία, πού εΐχομε, είχε κείνη τή στιγμή 
σχιστεί, σάν ένα χαρτί καί σπάσει σάν έ\α γυαλί...

— Δέ θά πιοΰμε απόψε ;— τόν ρώτησα.
— Ό χ ι !

Μά σέ βλέπω νοχλησμένο. ’Έ χεις τίποτα μαζί
μου ;

_ ^-έ παρακαλώ, φίλε μου— μοΰ είπε αύστηρά— θά
μοΰ κάνεις τό χατήρι νά μ’ αφήσεις ήσυχο στή δουλειά 
μου.

— Έ γ ώ  ; Καί τί σοΰ έκαμα ;..
Κείνο που σοΰ λέω. “Αφησέ με...

Σήκωσα το γιοκά τοΰ παλτού μ ο υ —δξω ό αγέρας φύ
σαγε καί τό κρύο Αέριζε— κ ’ έίυγα , έφυγα μέ τήν από
φαση νά μή ξαναχτυπήσω τήν πόρτα τοΰ κυρίου αύτοΰ, 
εχτο; αν^ήιιουν αποφασισμένος ν’ ά/τοσπάσω τή μικρή 
Λουιζα απ τά χέρια του καί νά τήν κάμω δική μου...

Κ επειδή ιιύτό δέ μιτοροΰσα νά τό κάμω, έφυγα καί 
μέχρι σήμερα έχω εγκαταλείψει τή μικρή, φτωχή Λονΐζα 
νά βρίσκεται στήν έξουσία αύτοΰ καί νά κολυμπάει στή 
διαφθορά, θυμουμενος δμως κείνο τό δά<ρυ της, γιά νά 
χτυπάει η καρδιά μου πονετικά, τό δάκρυ πού έσταξε 
μεσ άπο τήν πιο βαθειά καί σκοτεινή βρύση τής ψυχής 
της...

Οί άλλάσσοντες κα τοικ ία ν  αυνδρομηταί παρακα- 
λο ΰν ται νά είδοποιώσιν ήμάς εγκαίρως διά τ ή ν  απο
στολήν τών φύλλων.

Ύ ποστηρίζοντεξ τον  «Παντογνώστην» υπο
στηρίζετε τά Ε λ λ η ν ι κ ά  Γράμματα.  

Δ ίδομεν 20 τοΐ$ έκατον προμήθειαν είς πάντα  
έγγράφοντα συνδρομητάς. Ζ η τείτε  

σχετικάς αγγελίας.

Έ τ ο ς  Ε ' . ΠΑΝ ΤΟΓΝ ΩΣΤΗ Σ Σελίς 12?

Μ ΙΚ ΡΑ ΣΙΑ ΤΙΚ Α ! ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ

Ν Ι Κ Α Ι Α

ΤΟΥ Κ. Φ Ε ΙΔ ΙΑ  Σ Υ Λ Λ ΙΜ Ν ΙΩ Τ Ο Υ

Άκρόπολις τοϋ Χριστιανισμού ! Παλαιά πρωτεύουσα 
τού Βυζαντίου! Γονατίζω, μ ’ δλη τήν εύλάβεια μπροστά 
σου, ώ ! πόλις ίερή, ποϋ άπό σένα πρωτοβγήκαν πρό 17 
αιώνων χά άσβυστα φώτα, άπ τους πχτέρε; τής hi/.κλη- 
αίας τού; σοφού;, ποϋ έκαμαν τήν πρώτη Σύνοδο.

'Η Μητρόπολις Σου. ό περιώνυμος Ναός τής θ ίοτό- 
κου, ποϋ έχει μέια  έσφυρηλάτη- 
σαν τά Σύμβολο τής Πίστεως καί 
τόν σεβάσθηκαν δλες οί έπιδρομές 
τών άπογόνων τοϋ Κρούμου χαί 
Ά '.χίλα, ήταν γραμμένο φαίνεται 
νά γνώριμη τήν καταστροφή άπά 
χάν λυμεώνα Τούρκο Ταγματάρ
χη, χόν Τζεμάλ Μπέη, ποϋ όέ; 
άφισε ψυχή Χριστιανική σ’ δλη 
χή Βιθυνία, τήν πλουσιώτερη καί 
εύφορώτερη τής Ιΐρούσσης έπαρ- 
χία, πού τήν μετέβαλε σ ’ |/α νε 
κροχαφεϊο απέραντο.

ΦΕΙ&ΙΑΣ ΣΥΑΜΜΝΙΟΤΗΣ

μερινάς Πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως 
τά βουρκωμένα γιά τά χαμά τόσων 
δάκρυα νά πέφτουν Ι/α Ινα, ώσάν 
στή μ νή μ η  των τήν άίβυστη, άπ’ 
πού είδαν μέ τά μάτια τους τη  συμφ 
πού ύπέστησαν οί τόσοι άδελφοί μα

Γ  T N Q S T A  * ΑΙ Α Γ Μ 2 2 Τ Α
( Ί σ τ ο ρ ί α ι — *Α ν έκ δ ο τ α  — Π ε ρ ίε ρ γ α ) ,

Σαράντα χωριά έ γνώρισαν τήν έρήαωαι, τήν άτί- 
μ-οσι καί τή σφχγή. Κ ’ έκεϊ, ποϋ άλλοτε ό Ελληνισμός 
άνθοϋίε, τώρα μονάχα έρείπια βρισκόντουσαν καί δλα 
έκοιμώντουσαν τάν ϋπνο τάν αιώνιο, ποϋ τόν έτάραζαν 
μονάχχ τών όρνέων καί κοράκων οί άγριοι κρωγμοί.

Ό ταν τόν ’Απρίλη τοΰ 192 1 , Ινα άπόσπασμα άπά 
δυό Συντάγματα τής X  Μεραρχίας, έπήγε γιά νά άπαλ- 
λάξη δλη τήν περιφέρεια άπά τούς λησταντάρτες τής 
Άγκύρας, έφυγαν δλοι στ’ άντίκρυσμα καί μόνον τ^ϋ 
Στρατοΰ μας, άφοΰ προηγουμένως έβαλαν φωπά στή 
Νίκαια καί έκαψαν ζωντανούς 4 0 0  Χριστιανούς σέ μιά 
άπέραντη σπηλιά, πού άκουσε δλες τίς οϊμωγές, τούς 
θρήνους καί τούς κοπετού;, τών μαρτύρων άδελφών μας.

Μέσα στήν τρομακτική συναυλία, ποΰ έκαναν τά τρι
ξίματα τών στεγών, οί πύρινες γλώσσες τής θεώρατης 
φωτιάς έκαιγαν άλύπητα τάν Ναό της Θεοτόκου καί κα- 
τέστρεψαν τις άγιες εικόνες καί τά ιστορικά ψηφιδωτά.

Δέν έφταναν τόσα αυλάκια άπό αίμα άθώων, ποϋ 
πότισαν δλη τή γή, άλλ’ ήρθε καί ή φωτιά νά μήν 
άφίση τίποτε πλέον στήν πόλι τή βουβή καί έρημη. Γ ι’ 
αύτό καί ό ή ιος άκόμη έκείνη τήν ήμέρα έκρυψε άπά 
ντροπή τά πρόσωπό του πίσω άπ’ Ινα ματωμένο σύννεφο.

Ό  Μπέης, ίφ .σε γιά λάφυρα είς τά Στρατό μας, τή 
γυναΐκά του, μιά ώ,Λορφη Έλληνοπούλα, π .ύ  τήν εΐ/ε 
έξισλαμίσει καί Ινα πριονιστό μαχαίρι, άπ’ έκεΐνα ποϋ 
μαζί μ’ άφρού; άπό τή λύσσα κομματιάζανε τί; σάρκες 
τις Ελληνικές.

Καί δταν μπροστά σ’ Ινα σωρά άπά πτώματα καί 
κόκκαλα μαΰρα άπά τή φωτιά, άνάπεμπε δβήσεις δ οη·

Οί βουλευταί τή; Μασσαλίας, προσφωνούντες κάποτε τόν 
'Ερρίκον Δ ', καί θίλ ο ν τε; νά δείξουν πολυμάθειαν ήρχισαν 
τόν λόγον των μέ τάς λέξεις :

« Ό  ’Αννίβας, δομηθείς εκ Καρχηδόνος.........» .
— Ό  ’ \ννιβ ις. όρμ ηίείς ε *  Καρχηδόνος, διέκοψεν Β α 

σιλεύς, είχε γευματίσει, καί εννοώ νά κάμω καί έγώ τό ίδ ιο !

Ό  καγκελλάριος Σεγκιε, δταν ήιο νέος, είσήλθεν είς τό 
τάγμα τών Καλογήρων Σαρτρέ, ύπέσχη τήν κουραν καί περι- 
εβλήφθη τό ένδυμα τοΰ μονάχου, lit/εν δλην τήν καλήν Οέ- 
λησιν ν ’ άφιερωθή είς τά θέΐα, άλλ’ έβασανιζε«> άπό τούς 
πείρα μοΰ; τής σαρκός είς τοιοΰχον βα θμ ό', ω 3ΐε  ήναγκάσθη 
νά ζητησ-Q τήν συμβουλήν τοΰ ηγουμένου.

— Φίλχατον τέ*ν ιν , τοϋ άπήντησεν ό άγιος άνθρωπος, δταν 
αισθάνεσαι χόν πειρασμόν, νά σηκώνεσαι καί νό χτυπςίς τήν 
καμπάνα. Θά έξυπνοϋν τόχε οί άγιοι καλόγεροι, θ ά  προσευ- 
•χωνχαι υπέρ σοΰ, καί δ πειρασμός θά άποδιώ κετιι.

Ό  νεαρός Σεγκιέ συνεμορφωθη μέ τήν συμβουλήν, άλλ’ 
άπό τόχε ή καιιπάνα τής μονή; ήρ^ισε νά κχυπφ κάθε νύκτα 
τόσον συχνά, ώ  ϊ cε ή ιο  άδύναχον νά εΰίουν πλέον ήσυχίαν οΐ 
κακόγερυι. Καί δ Σεγ<ιέ ήναγκάσθη νά έγκαχαλείψ-Q χήν μονήν.

Ή  δούκισσα τής Γκίζης, άπό τήν διάσημον ιστορικήν οι
κογένειαν τής Γαλλίας, παρακαλοϋσε τόν αδελφόν της νά μή 
'παίζει πλέον χαρτιά, άφοΰ εχανε διαρκώς.

— 'Αδελφή μου, τής είπεν ό δούξ, ί>ά παυσω νά παίζω 
δίαν πιύιχις κι’ έσϋ νά ερωτεύεσαι.

— Ά !  κακέ! άιχήνιησεν ή δούκισσα, θά ξαναπαίξυς πολλές 
φορές ακόμα!

Ό  γελωτοποιός χή; Βασιλίσση; Έ>ιΐσσά3ετ είχε εξ μήνας, 
νατά διαταγήν τπ ;, νά παρουΐϊιαοθ[| ένωτιον τηc, διόχι^ενεγε 
πολύ πειραχτικά καί τολμηρά πράγματα. Έ .τί τέλους η ^Ελισ- 
σάβεχ τοΰ έδωκε χήν άδειαν νά έμφχνισθή ένω.τιόν της. Οταν 
δ γελωτοποιός προσήλθε, χόν έρω ις : «Αΐ, λοιπόν, δέν ήλθες, 
πιστεύω, πάλι >ά έπικρίνυς χά έλαιχώμχχά μ α ς . . . *

— Ό χ ι, κυρία, άπήντησεν δ γελωτοποιός. Δέν συνηθίζω νά 
μιλώ γιά πράγματα, γιά χά δτοΐα δμιλεΐ δλος ό κοσμος !
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'Αφηγούνται περί χοΰ μεγάλου "Αγγλου τραπεζίτου Τομας, 
ότι, προκειμένου να υπογράψω τήν ληξιαρχικήν πράξιν τής γεν· 
νήσεως ένός τέκνου του, υπέγραψε άφ υ,ημένος κάτω άπό τήν 
λέξιν «πατήρ· : «Τρμϋς κυί Κομπανυ·. Τήν ανοησίαν του
άντελήφΟη μόνον άπο ιούς παταγώδεις γέλωτας τών παρι- 
Οιαμένων.

"Οταν άπέθανεν ό βασιλεύς τής Γαλλίας Φραγκίσκος Α '.,  
μεγάλος αληθινά βασιλεύς, άλλά καί μεγάλος ταυτοχρόνως 
αμαρτωλός, έξεφώνησε τόν έπικήδειόν του ό επίσκοπος τοϋ 
Μακον, καί κολακεύων πάντοτε τόν ηγεμόνα, έστω καϊ νεκρόν 
πλέον, έξέφρασε τήν πεποίθησιν δτι u Θεός, γετόμενος 'ύ εω ς 
πρός τόν έκλιπόντα. θά  συνεχώρει τά σφάλματά του καί θά 
έπέτρεπε νά μεταβή ή ψυχή του άπ’ ευθείας ε ΐ ,  τόν Παρά
δεισον. Ά λ λ ’ ή Θεολογική Σχολή τών Παρισιων, σκανδαλι- 
σβεΐσα άπό τήν ιδέαν αύτήν, ή όποία προσέβαλλε τό δόγμα 
τής άγνότητος, σύμφωνα μέ τό οποίον ούδεμία ψυχή δύναται 
νά είοέλθβ είς τόν Παράδεισον, χωρίς νά διέλθ^ προηγουμέ
νως άπό τό καθαρτήριον, άπέστειλεν έπιτροπήν είς τήν Αυ
λήν, όπως διαμαρ «ρηθή κατά τού έπισκοπου. Ό  οικονόμος 
τών άνακτόρων, ενας εύθυμος τύπος, πού έδέχθη άντί παντός 
άλλου αύλικοΰ τήν επιτροπήν, άφοΰ τής παρεθεσε πλούσιον 
γεύμα, είπεν είς τά μέλη της :

-  Β λίπ ετε, κύριοι, πόσον είνε ή Αύλή άπηπχολημένη μετά 
τόν θάνατον τοΰ βασιλέως, άφοΰ σάς δέχομαι έγώ, καί πόσον 
άκαιρος είνε αυτή ή συζήτησις. Ά λλά θά σδ ; έξαγάγω άμέ· 
σως άπό τήν άνησυχίαν σας. Κανείς, σας βεβαιώ, δέν έγνώ- 
ρισε τόπον καλά δσον έγώ τόν χαρακτήρα τοϋ μακαρίτη βασι- 
λέω ς. Ή τ ο  ένας άνθρωπος τόσον άνήσυχος, πού δέν ή μπο
ρούσε ποτέ νά σταθή δύο λεπτά στή θέση του, δπου καί άν 
εύ^ίσκετο. Καί άν, λοιπόν, ύ ιοθέσω μεν δει θά πάη στόν Π α
ράδεισο, δέν θά  μείνη ιτοτέ παραπάνω άπό λίγες ήμέρες.

*0 Ιστορικός, ό όποιος άφηγεΐται τό άνωτέρω ανέκδοτον, 
προσθέτει δτι τό άστεΐον αύτό τοϋ οίκονόμου κατέστησε' είς 
τήν έπιτροπήν τής Θεολογικής Σχολής προφανή τήν γελοιότητα 
τοϋ διαβήματος της.

“Οταν ό Μιχαήλ Ά γγελος είδε γιά πρώτη φορά τόν υιόν 
τοΰ ζωγράφου Φράντσια, πού ήτο ωραιότατος, τοϋ είπ ε :

—Ό  πατέρας σου ξέρει νά κάν^ καλλίτερα ζωντανές εικό
νες παρά ζωγραφιστές.

Μιά μέρα σ’ ένα κονσέρτο ό Λουδοβίκος ΙΕ ' ερώτησε ποΰ 
ήτο κάποιος αύλικός, πού είδεν δτι έλειπ ε άπό την παράστα- 
σιν, καί τοϋ άπήντησαν δτι είχε πεθάνη τό πρω ΐ.

— Τοϋ τό είχα προείπυ, άπήντησε.
"Επ ειτα  κυττάζων τόν άββάν Βρολιό, πού ή ύγεία του ήτο 

έπισφαλής :
— Καί στά δικά σου ! τοϋ είπε.
Ό  παππάς μόλις συνεκρατήθη, άλλά θέλων νά δώση είς 

χόν βασιλέα νά έ\νοήσχ] δτι καί αύτός δέν ήτο άπηλλαγμένος 
άπό τήν ιδίαν τύχην, τοΰ άπήντησε :

— Μεγαλειότατε, έχθές πού πήγατε στό κυνήγι καί ήρθε 
μιά μπόρα, βραχήκατε κ ι’ έσεΐς, δπως δλοι.

Κατά τούς θρησκευτικούς έσωτερικούς πολέμους τή : Γα λ
λίας, ένας εύγενής πού είχε διστάσχ) έπί πολύ μεταξύ τών δύο 
κομμάτων, παρουσιάσθη κάποτε είς  τόν βασιλέα 'Ερρίκον Δ ', 
ό όποιος τοΰ είπε :

—Πλησιάσετε, κύριε. Ά ν  νικήσουμε, θά  εΐσαστε δικός μας.

*Η βασίλισσα τής Σουηδίας Χριστίνα, κατά τό χαξείδιόν 
χης είς τήν Γαλλίαν, έφοοοϋαεν ένα άνδρικόν άμπέχονον καί 
περρούκα, "Οταν έπεσκέφθη τά άνάκτορα τοΰ Φονταινεμπλώ, 
πολλϋί κυρίαι τής Αύλής, σπεύσασαι πρός υποδοχήν της,

έπροχώρησαν νά τήν φιλήσουν. Ή  εθιμοτυπία αύτή δέν ήρε- 
σεν εις τήν Χριστίναν, ή όποία δμως χωρίς νά δείξη τίποτε, 
ήρκέσθη νά είπή :

- Τ ί  μανία έπιασε αύτές τίς κυρίες νά μέ φιλοΰν; Μήπως 
μοιάζω μέ άντρα ;

Τήν ήμερα ποΰ ή κυρία Πομπαδούρ, ερωμένη καί νρυφή 
σύζυγος τοϋ Λουδοβίκου ΙΑ ' έπερίμεν^ τόν θάνατόν της ό 
παππάς τής εκκλησίας τής Μαγδαληνής, είς τήν ένορίαν τής 
όποίας άνήκεν ή ψυχορραγούσα, έπήγε νά τήν ίδή διά νά τήν 
προτρίψη νά πεθάνη εύσεβώς.

"Οταν ό παπάς ήτοιμασθη νά φύγη διά νά έπιστρέψβ είς 
τήν έκκλησίαν, ή Πομπαδούρ τοΰ είπε:

— Περίμενε λιγάκι, άγιε πάτερ, θά  πάμε μαζύ.

Ό  άββάς Βοοζινόν διετήρησε τήν εύθνμίαν του μέχρι τής 
τελευταίας στιγμής τής ζω ή του. Ό λίγας ώρος πρό τοϋ θ α 
νάτου του, είπε νά τοΰ φέρουν τήν κάσσα του, ποΰ είχε πα- 
ραγγείλει πρό ήμερών

— Αύιή λοιπόν είνε ή τελευταία ρεδικότα μου. ε ίτ ε  γελών. 
Καί στρεφόμενος πρός τόν υπηρέτην του, άπό τήν τιμιότητα

τοΰ οποίου δέν είχε λόγους νάεΐνε εύ^αρισιημένοί, έπρόσθεσε:
— ’Ελπίζω πώς δεν θά μού τήν κλέψχις καί α ύ τή .

Ό  σοφός Χάλερ έψαχνε τόν σφυγμό χου τήν ώρα, ποΰ 
ψυχορραγοίσε. Καί έλεγε :

— Χ τ υ π ά ε ι ...  Χτυπάει ά κ ό μ α ... Δέν χτυπάει π ιά ...
Καί πέθανε.

Ό  Ά γγλος Θωμάς Μούρ, καταδικασθείς ν’ άποκεφαλισθ5 
μέ μπαλντά, έβαλε τό κ φάλι του άπάνω στόν χονδρό κορμό, 
πού έπρόκειτο νά τοϋ τό κόψουν, καί άντιληφθείς δτι τά γέ- 
νεια του ήσαν τοποθετημένα κατά τέτοιον τρόπον, ώστε θά 
τοϋ τά έκοβαν καί αύτά μέ τό κεφάλι παρεχάλεσε τόν δήμιον 
νά τοϋ τά σάξη.

Ό  δήμιος τότε τόν έρώτησε γιατί έφρόντιζε τόσο πολύ γιά 
τά γένεια του, άφοϋ έπρόκειτο νά πεθάνχ), καί ό Μούρ τοϋ 
άπήντησε :

— Δέν πρόκειται γιά μένα. Πρόκειται γιά σένα πού θά 
ποϋν πώς δέν ξέρεις τή δουλειά σου, άφοΰ ή άπόφασις, ποΰ 
μέ καταδίκασε, λέει πώς πρέπει νά μοΰ κόψουν τό κεφάλι 
καί όχι τά γένεια.

Ό  Γάλλος ποιητής Μπάρτ άπέθανε μέσα στους τρομερώτε- 
ρους πόνους καί έδειξε μεγάλο θάρρος.

Τόν έβαλαν σ ’ ένα λουτρό γιά νά τόν άνακουφίσονν κάπως 
άπό τού, πόνους εκείνου; καί έκεΐ ύπηγόρευσε τήν διιιβήκην 
του μέ δύναμιν χαρακτήρος καί μέ ετοιμότητα πνεύματο, μο- 
ναδι>ήν.

"Ενας φ ί)ος του, δταν τόν μετέφεραν κατόπιν στό κρεββά
τι του, τού έφερεν ένα είσιτήριον διά τήν πρώτην παράστασιν 
τής «Ίφιγενείας έν Ταυρίδι* τού Πιτσίνι.

— Α γαπητέ μου, τοΰ είπε, θά  μέ πάνε σέ λιγάκι στήν έκ- 
κληιία κιιί δέν μπορώ νά πάω στήν "Ο περα.

Και άρχισε κατόπιν νά άστεΐζεται δι 1 τήν έδραν, ποΰ έφι- 
λοδόξει είς τήν Ακαδημίαν *α ί τήν οποίαν δέν κατώρθωαε νά 
έπιτύχη .·

— Θά μοΰ ήτο γλυκύτερη άπό τό μπάνιο ποΰ έκαμα.

Χ υ ν δ ρ ο μ .ή  έ τ η σ έ α  
«II ΑΧΤΟΓΜ « 3JTOV» 
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